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W U P n a M M W M W H

Csodálkozva, sőt megdöbbenve olvastuk napilap
jainknak a szolnoki iparoskongresszusról szóló ránkoktro
jált és komolytalan tudósításait.

Kongresszusunknak tudvalevőleg az Országos Kéz
műves Kamara kérdése volt egyik főprogrammpontja, 
melynek megvalósításáért már évtizedek óta küzd a ma
gyar kézmüvestársadalom.

A budapesti, valamint a Debreceni Kereskedelmi és 
Iparkamara, nem tudván belenyugodni, hogy ezen kérdés
ben a kézművesség egységes frontja kialakulhat, előbb a 
kongresszust igyekeztek megzavarni, aztán a sajtót té
vesztették meg önös célzattal.

Elszomorító, hogy közönségünk az egyoldalúkig in
formált sajtó tendenciózus közleményei alapján szerzett 
tudomást a kézművesség nagy mozgalmáról. Ilyen tekin
télyes társadalmi osztály megérdemelné, hogy életbevágóan 
fontos belügyeit a napisajtó alaposabb tanulmány tár
gyává tegye és ne világnézeti, vagy pártszempontoktól 
vezérelve fűzzön kommentárt a mozgalmakról irt tudósí
tásokhoz.

A kézmüvesiparosság undorral fordult el már a ka
marai főtitkár urak szereplésétől is. Egyrészt a kéz
művessel ellentétes érdekű, ,,iparpártoló" vállalkozókat, 
másrészt vidéken szétszórva élő, könnyen megtéveszthető 
iparosokat támogattak össze, ezeket szajkó-módra betaní
tották, hogy szót kérjenek minden tárgyhoz, botrányos 
jeleneteket provokáljanak, szóval mentsék meg az ő zsíros 
pozícióikat, amelyen keresztül évtizedeken át uralták a 
dolgozó kézmüvestársadalmat.

A főtitkár uraknak ez a kortes-korcsmába való men
talitása egyébként kiábrándította teljesen a kézművesség 
reprezentánsait.

A küszöbön levő ipartestületi reformot semmi szin 
a la tt sem engedhetjük, hogy az általuk irányított szerv,

a jelenlegi összetételű kamarák véleménye döntse el. A 
szolnoki kongresszus túlnyomó többsége csak független, 
Országos Kézműves Kamarát követelt, dacára a felvonul
tatott kórusnak. Nekünk minden mellékérdektől független 
szerv kell, mely a mi javunkat megérti és a mi egyszerű 
szavunkat nem leereszkedő mosolygással kezeli, hanem 
abból kihámozza a gyöngyöt, az értéket és azt hamisítat
lanul tárja az ország illetékeseinek zöldasztalára. Szerte 
az egész világon évszázadokon, sőt évezredeken át kéz
művesek voltak a város első polgárai és nemzetek fenn
tartása és országok gazdasági jóléte fűződött és fűződik 
mindenkor a polgárság rendezett viszonyaihoz. A kéz
müvestársadalom választja ki a nép fiaiból a tehetségeseb
bet, belőle válik a mester, általa fejlődik a szépérzék, a 
művészet és a kultúra.

Itt az ideje, hogy bebizonyítsuk a mai, káosztól ká
bult, mindent fitymáló, kufárlelkü világnak életképessé
günket. Legyünk őseink mintájára egyszerű, becsületes 
mesteremberek. De a mesteremberek büszke becsületét, 
egymás megbecsülését és az együvétartozandóságot is te
gyük magunkévá. Ipartestületeket kreáltak a büszke céhek 
helyébe, ahol a kézműves iparát és önmagát fejlesztette 
és képezte, hát most az ipartestületek alkossák meg a 
nagy céhet, a mai időknek megfelelő bevehetetlen várat, 
az — Országos Kézműves Kamarát.

Ennek a hatalmas tábornak most van forrásban a 
szervezkedő mozgalma. Itt kell megkeresni a helyes utat, 
amelyen keresztül önmagát, a saját maga megbecsülését 
találja meg a kézmüvestársadalom. Minden jelenleg lé
tező szerv kezdje el újra a szervezkedést. Ha valaha volt 
célja, most ezerszeresen legyen, mert a nagy, országos 
táborhoz kell csatlakozni minden ipari szervnek.

Nekünk is intő példa legyen a szolnoki incidens, a mi 
egységünket is a jelenlegi kereskedelmi és iparkamarák

1



F o d r á s z  u j s a ö

doktriner szakértői bontották meg. Moór Jenő titkár ur 
nevéhez fűződik iparunk kettéválasztása, aztán szétzül- 
lése. Nincs elég súlyos szavunk, amellyel büntetlenül meg
bélyegezhetnénk belekontárkodását virágzó iparunk beléle- 
tébe. Tapasztalhattuk a mi bőrünkön, mily veszélyt rejt 
magában, mikor fontos törvénytervezetekhez, mint az 
ipartörvény revíziója volt, olyan egyén is adhat döntő 
szakvéleményt, aki tudatosan bomlasztott meg, egy, az 
egész világon egységes ipart.

Szemünk láttára, tiltakozásunk dacára, az egész vi
lág fodrászságának gunykacaja között történt meg, a Ke
reskedelmi és Iparkamara véleménye alapján, a fodrász
ipar kettéválasztása, két ipartestületbe.

Mikor tömeges beadványokban kértük a kereske
delmi minisztériumtól ügyünk revízióját, elrendelte a 
miniszter ur a kettéválasztott ipar delegáltjainak meg
hallgatását, semleges fórumnál, oda is eljött Moór Jenő 
titkár ur és lehetetlenné tette az egyöntetű vélemény ki
alakulását. Mert neki hivatalból kell tudni egy ipar miben
létét, jobban, mint az abból élőknek.

Idevezetett a mi bamba nembánomságunk. Nem moz
dult meg soha iparunk egységesen, mert az érdektelenség 
és kenyéririgység átka lett úrrá rajtunk a veszély pilla
natában mindenkor. Szövetségünk, valamint az Orsz. 
Szövetség keretei üresen tátonganak ma is, szaktársaink 
nem akarják megérteni jelentőségét az összetartásnak. A 
kongresszus felszólalón is, kivétel nélkül, utasították az 
iparosságot a szervezkedésre. Mi addig gyűlölködünk és 
konkurrálunk, amig elzüllesztjük teljesen szépen indult 
kibontakozását az együvétartozandóságnak. Pedig most 
már nemcsak a nyomorúságunk, de a hazafias kötelessé
günk is azt parancsolja, hogy kéz a kézbe és egy táborba!

A  m a g y a r  k ézm iives ípa r  
o lim p íásza .

P ára tlan  sikerűnek ígé rk ez ik  az  idei Orsz. 
K ézm űvesipari Tárlat. — József főherceg  
augusztus 17-én nyitotta m eg a  tárlatot és 
az  aranykoszorus mesterversenyt. — N agy  
utazási és egyéb  kedvezm ények  a  tárlat

látogatóinak.!
Az idei Szent István-hét nagy ünnep volt a magyar 

kézmüvesiparosságnak. A városligeti Iparcsarnok hatal
mas területén ezer magyar iparos mutatta be a Szent Ist- 
ván-napra feljövő magyar közönségnek munkássága leg
szebb eredményeit, nemes versenyre kelve a legjobb ipa
rosmestereknek odaitélendő aranykoszorukért.

Az Iparcsarnok és környéke ünnepi zászlódiszt öltött 
augusztus 17-én, amikor József királyi herceg, a tárlat fő
védnöke, a kormány, hatóságok, gazdasági testületek 
képviselőinek jelenlétében ünnepélyesen megnyitja a III. 
Országos Kézművesipari Tárlatot, a magyar kézmüvesipar 
olimpiászát.

A nehéz anyagi viszonyok között dolgozó iparosmes
terek nem tudnak milliárdokat költeni reklámra, mint a 
nagyipar és nagykereskedelem, de most, Szent István-

ünnepi hetében a kézművesipari tárlat keretében odakiál
tották az egész magyarságnak és a külföldnek, hogy tudá
suk, felkészültségük minden versenyt kibír és a magyar 
fogyasztónak nemcsak hazafias kötelessége, de egyben 
jól felfogott érdeke is, hogy megbízásaival csak magyar 
iparost keressen fel, hogy a külföldi tömegcikkek helyett 
csak magyar árut vásároljon.

Leromlott kereskedelmi és fizetési mérlegünk felja
vításának, gazdasági boldogulásunk biztosításának egyik 
leghatalmasabb tényezője a tiszta magyar kézműipar, a 
régi céhek történelmi tradíciói és sokszáz éves múltján 
nagyrafejlődött híres magyar kézművesség.

Ezelőtt kilencvenhat évvel nyitotta meg gróf Bat
thyány Lajos az ipai’osság első kiállítását s azóta ápolja 
és fejleszti az Országos Iparegyesület nagy alapítójának, 
Kossuth Lajosnak tradícióihoz híven ragaszkodva a ma
gyar ipari kiállítások ügyét. A megcsonkított, de füg
getlen Magyarország kézmüvesiparossága ma is Kossuth 
Lajos hagyományaihoz híven dolgozik a magyar ipar 
nagyrafejlődésén, melynek az első ipari tárlattól számított 
közel százéves szakaszának eredményeit mutatja be az 
idei tárlat, lélekemelő bizonyságát nyújtva a magyar kéz
műipar életerejének, művészi készségének, versenyképes
ségének.

A magyar kézműiparnak e lázas nemes munkával elő
készített ország-világ előtt való reprezentális bemutatko
zása méltán megérdemli, hogy minden magyar ember, 
iparos, gazda, kereskedő, fogyasztó megtekintse a nagy- 
multu és nagy jövőre hivatott magyar kézműipar mun
kásságának gyümölcsét.

A tárlatot rendező Országos Iparegyesület erkölcsi 
tekintélyének teljes latbavetésével messzemenő kedvez
ményeket biztosított a tárlat látogatóinak. A magyar lá
togatók a fővárosba váltott jeggyel ingyen utazhattak 
haza. Minden látogató ezenfelül a vasúti igazolványhoz 
ingyen kapott egy kedvezményes jegy fűzetet, mely az in
gyen belépőjegy mellett 25— 50 százalékos árengedményt 
nyújtó utalványokat tartalmazott a fővárosi színházakba, 
szórakozóhelyekre, fürdőkbe, múzeumokba stb.

A tárlatot látogató nagyközönség nagy érdeklődésé
vel találkoztak az egy pengőért kapható szerencseborité- 
kok. Harmincezer szerencseboritékot bocsátott ki a ren
dezőség. E borítékok mindegyikébep egy értékes szép- 
irodalmi könyv volt, ezenfelül 2447 borítékban 6000 pengő 
értékű utalvány volt elhelyezve, mely utalványokkal a 
nyerők a tárlaton szabadon vásárolhattak. A közönség 
szórakozásáról és kényelméről, olcsó étkezéséről a rend- 
dezőség messzemenően gondoskodott.

Örömmel üdvözöljük a magyar kézmüiparosság mo
dern szellemű páratlanul nagyszabású akcióját, melynek 
igazi eredménye a szervezési munkálatok sikeres befeje
zése után most már a magyar közönség hazafiasságától 
és saját érdekeinek megértésétől függ. Ne szolgáltassuk 
ki makunkat cinikus nemtörődömséggel a külföldi iparnak 
és kereskedelemnek.

Magyar ember magyar iparcikket vásároljon!
Látogassuk meg a Kézművesiparit Tárlatot!

Önérzetes
csalt a saját sssalclap- 

fában fjiráct!
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H elyze tk ép .
Négy éve már, hogy néhány, részben hatalomra 

vágyó, részben önző célú szakmabelinek sikerült a fodrász- 
borbélyipar egységének megbontásával a külön nőifodrász- 
ipartestületet megalakítani. Ezen négy év alatt éber 
figyelemmel kisértük a szétválás következtében előállott 
fejleményeket és megdöbbenve látjuk, hogy e lelkismeret- 
len akció milyen káros következményeket hozott magával.

Nem szűntünk meg a szétválás óta egy pillanatra sem 
tiltakozó szavunkat felemelni az ellen a merénylet ellen, 
amely az iparban a bomlasztás csiráját elvetette, mert 
előttünk lebegett a múlt, az uri-nőifodrászat évszázados 
egységében és példa előttünk a jelen, hogy Csonkamagyar- 
országon kívül nincs még a világon hely, ahol külön ipart 
képezne az úri- és nőifidrászat. Ha komolytalan, nagy- 
képüsködő elemek kísérleteztek is ily irányban, kudarcot 
vallottak a reális gondolkodású külföldi kartársak ellen
állásán.

Négy év tapasztalatai minden elfogulatlan bírálót 
meggyőzhettek arról, hogy a fodrászipar kétféle mi
nősítése nemhogy gazdasági előnyt, vagy szakmai 
nivóemelést hozott volna magával, hanem szülőanyja 
lett az állandó torzsalkodásnak, megteremtője az ipar
törvénnyel homlokegyenest ellenkező szabálytalanságok
nak, mint az egyidőben két helyen való tanoncszerződ- 
tetés, kétféle munkakönyv birtoklása, stb. De abból

kifolyólag, hogy az uj ipartörvny a nőifodrászatot 
a könnyen elsajátítható iparok közé sorolta, melynek 
tanideje 6 hótól 9 hó, a nőifodrásztenyésztés és kö
vetkezménye a legvadabb konkurrencia is oly magas fokra 
hágott, amely túltesz még azokon az időkön is, amikor 
a nőifodrászat a régi ipartörvény hiányossága folytán 
ebek harmincadján lévén, túlnyomórészt az úgynevezett 
„frizérnők“ által űzetett. És e téren a helyzet fo
kozatosan rosszabbodik. Hiszen a nőifodrászipartestület 
minden harmadik tagja nő, akik előszeretettel alkalmazzák 
fizetésnélküli, vagy silány fizetésű, félképzettségü női 
munkaerőt. Másrészt mint tulnyomólag férjezettek, 
egyébként sincsenek ráutalva a kiszolgálási áraknak a 
megélhetési színvonalra való emelésére. A szakmából szár
mazó jövedelmet csupán háztartási pótléknak tekintik. 
Ezzel azonban még nem merült ki az egység megbontóinak 
meggondolatlanul vétkes könnyelműsége. A fodrásziparos
ság erélytelensége folytán történt szétválás óta e szak
mának munkakörei „Csáky szalmájának" tekintetnek, 
melyből mindenki egy nagy darabot ki akar sajátítani 
attól a fodrásziparosságtól, amely megélhetésének bizto
sítására lankadatlan szorgalommal, áldozatkészséggel meg
alapozta ezeknek a munkaköröknek életképességét. Egyik 
nap az újkeletű illatszerárusok uszítják reánk, a szétvá
lásból kifolyólag meggyengíteti fodrászságra a hatóságot, 
hogy tiltassók el a fodrász, még az üzletével szorosan ösz- 
szefüggő piperecikkek árusításától is. Másnap megalakul

Cikkei gyári árakon be
szerezhető a következő 

helyeken:

Balkányi Károly 
Üllői-ut 107.

Bárány Csaba 
Kispest, Árpád-ut 71-

Flesch József 
Rottenbiller-u. 39.

Gancser József 
Práter-u. 68.

Grosch Miklós 
Zsigmond-u. 7.

Hegedűs Sándor 
István-ut 10.

Hiszek János 
Budafoki-ut 53.

Müller Ferenc 
III., Lajos-u. 113.

Pók István 
Rudolf-tér 3.

S A V O L Y
illatszer- pipereszappangyarai

Budapest, VI., Lövölde-tér 4.

Készítm ényei ú gy  a  be l-, mint külföldön évtizedek óta 
kipróbált, elism ert, e lsőrangú  gyártm ányok .

Kedvelt specia litások  a  fodrászipar részére  !

Kölni vizek, fejm osószerek : B a y r u m
L o t f o n ,  S h a m p o o n  stb; Brillantinok. 
P o u d e r e k .  Kozm etikai preparátum ok. 
P ipereszappanok Testvérvállalatától 

szállítja a hírneves

Schützer „ R á d iu m "
b oro tva  szappant.
♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦

K épvise li : P a ta i D ezső  VI., Szinyei M erse -u tca  17.

Cikkei gyári árakon be
szerezhetők a következő 

helyeken :

Hell Vilmos 
Váci-ut 104.

Kaszala Rezső 
Király-u. 103.

Molnár Gyula 
Izabella-u. 29.

Pajtás András 
Károly-körut 9.

Patai Dezső
Szinyei Merse-u. 17.

Halász Pál, Rákospalota 
(Baksay-u. és Rákos- 
ut sarok).

Eckert Bálint 
V., Hcla-u. 4.

Hirt Ádárn, Pestszent- 
lörinc, Üllői-ut 115.

Tonigold Ferenc 
Nagymező-utca 29.

Fulcz János
Podmaniczky-utca 29.
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áz ismeretlenség homályából a kozmetikus ipartestület és 
napvilágot lát egy szabályrendelettervezet, amely minden
nemű ai’cápolástól akarja eltiltani a fodrásziparost. A 
manikűr üzéséhez pedig hatósági jóváhagyást, vagy enge
délyezést követel. Ami már előjátéka e munkakör végleges 
elvesztésének. Titkos erők feszegetik a fodrásziparosság
nak a hajmunkakészitéshez való jogosultságát is. A leve
gőben lóg a hajfestések kisajátításának a kérdése is, hogy 
azután iparunk pőrére vetkőztetve éljen, ahogy tud, az 
ingyen osztogatott gilettek versenyében.

Lehetetlenség, hogy a szakma züllésének ezt az előre
haladott állapotát ölhetett kezekkel nézzük és várunk ad
dig, amig egyes csoportok újból vérszemet kapva, önző 
célok és hatalmi vágyakozásból a szakma tulajdonát ké
pező és megélhetésünkhöz okvetlen szükséges munkalehe
tőségekből kifosszanak. Vallja magát valaki úri- vagy női- 
fodrásznak, egyforma sors vár mindannyiunkra, ha a 
bomlást előidéző okot meg nem szüntetjük és az uri-női- 
fodrászatot, mint közös ipart rövidesen egy erős szerv
ben nem egyesitjük. Balgaság, de nem szakmaérdek ipa
runk szétdarabolása, melyből csak egyesekre jár haszon, 
ellenben a többség csupán áldozathozatalra van kénysze
rítve, részben a kettős adóztatás és a két ipartestület 
fenntartásának költségei által, másrészt a tanoncszerződ- 
tetés, felszabadítás stb.-nek két ipartestületnél való eljá
rások miatt. Jóllehet, a két ipartestületi tagsággal bírók 
részéről az ilynemű ténykedések törvényellenesek, mert 
„képesítéshez kötött két különböző szakmában egyidejűén 
segédi szakbavágó gyakorlatot szerezni nem lehet. Éppen 
úgy nem lehet valaki az egyik iparágban tanuló, a másik
ban pedig ugyanabban az időben segéd."

A gyakorlati élet négy év alatt eléggé bebizonyította 
a fodrászpair osztathatatlanságát azzal, hogy az uri-női- 
fodrászat szétválasztása óta lényegében egységesebb lett, 
mint valaha volt. Összetartozandóságát misem jellemzi 
jobban, minthogy a nőifodrászipartestület elnöke csak 
Budapesten nőifodrász, vidéken már urifodrász is. Al- 
elnöke úri- és nőifodrászüzem birtokosa. A 280 tagot 
számláló nőifodrászipartestület felerészben aktív urifod
rász is, mint ilyen, mindkét ipartestület tagja. De ami 
legjobban bizonyítja a nőifodrászatnak, mint külön ipar
nak a képtelenségét, az, hogy ugyanezen jogcímen a többi 
1200, úgynevezett urifodrász is tagja lehetne. Ezt a tényt 
nem ellensúlyozhatja az sem, hogy a tagok másik fele ki
zárólag nőifodrászatot üz. Hiszen ezeknek is jórésze, ha 
a helyzet úgy adódik, nem fognak késlekedni, hogy az uri- 
fodrászatba bekapcsolódjanak. Erre jogosító okmányai
kat, habár jól elrejtve, de azért mégis féltve őrzik. Ezen
kívül már csak azok maradnak, akiktől a nőifodrászatot 
legjobban féltjük: a nőiparosok. Évtizedes harcban állt a 
fodrásziparosság velük szemben, mert életviszonyaik ké
pessé tette őket arra, hogy a nőifodrászatot lehetetlen gaz
dasági helyzet elé állítsák 'és most ismét megdöbbenve 
nézhetünk a közeljövő elé, mert rövid négy év lefolyása

alatt közel 30 százalékkal szökött fel a nőhölgyfodrászok 
száma.

Nem kell jóstehetség hozzá, csak az események tár
gyilagos bírálata, hogy lássuk a jelen helyzet tarthatatlan
ságát. Minél előbb ébred ennek a tudatára az egyetemes 
fodrásziprosság, annál többet fog tudni megmenteni ma
gának a tömegesen jelentkező kisajátítók elől. Az mar 
befejezett tény, hogy a különálló nőifodrászipartestület 
hívei elvesztették a csatát akkor, amikor kudarcot vallott 
ama törekvésük, hogy a borbély-fodrász gyűjtőnév alá 
foglalt szakmabeliektől a nők körül végzendő fodrászati 
munkákat elvegyék. Természetes következménye lett en
nek, hogy a nőifodrászati munkaképzés kettősarányu lett. 
Mert nem szabad figyelmen kívül hagyni, hogy mindazok 
az üzletek, melyek női vendéget fogadnak, —  van-e, aki 
nem teszi, — első dolga segédjét, tanoncát segitőmunka- 
erőnek ebben az irányban is kiképezni. A megszerzett tu
dását pedig (és itt álljunk meg egy pillanatra) senki sem 
fogja a mellényzsebébe rejteni, hanem azt a maga ja
vára gyümölcsöztetni óhajtja. Elő fog állni tehát a cirkulus 
viciózus, a körbenforgás, melynek végső állomása mégis 
csak az lesz, hogy a ma két szakma kénytelen lesz ismét 
egyesülni. A múlt század 70-es éveiben ilyen okok kész
tették a borbély és az akkor még különipart képező fod
rászszakmát is az egyesülésre. T. i. annakelőtte a hajat- 
vágó, haj sütő és hajmunkát készítő fodrász épp oly le- 
kicsinylőleg kezelte a kirurgiával, borotválással foglalkozó 
borbélyt, mint ahogy ma megveti a nőifodrász az urifod- 
rászatot, vagy szerintük borbélyságot és az azt űző iparos
társát ,

Nyílt titok, hogy a nőifodrászipartestület tagjainak 
egy része belefáradt már a kettős ipar révén ráháruló 
terhek és zaklató eljárások viselésébe. Elégedetlenkedik. 
Kívánságuk az ipar egyesítése a régi ipartestület kebelé
ben, melynek jóléti intézménye — a segélyalap, a beteg- 
segélyző és halálesetre szóló biztosítása —  nem csekély 
vonzóerőt gyakorol azokra, akik nem egy oldalról vannak
angazsálva e kérdésben.

A mámor tehát már mulóban van. Reméljük, az éb
redés sem tart sokáig. Hiszen nem érdeke a fodrásziparos
ságnak, amely kiverekedte magának, hogy a nőifodrászati 
munkakör megszűnjön háziiparnak lenni, 5— 6 ipartestü
let által izekre szaggattassék, ellentálló ereje meggyengit- 
tessék, terhei pedig folyton növekedjenek. Nem érdeke 
ez különösen annak a 140 fodrásznak, aki az anyaipartes- 
tületnek is tagjai. De nem érdeke azoknak sem, akik, ha
bár jelenleg csak nőifodrászatot űznek, azonban képesíté
süket, mint borbély-fodrászok szerezték. Mert, miként az 
előbb szó volt róla, a nőifodrászat, mint külön ipar, struk
túrájánál fogva, a nőmunkásinváziónak melegágya és ver
senyüknek csak egy pár, kimondottan elitközönségtől lá
togatott üzlet állhat majdan ellent. A tulnyomórésznek 
azonban el kell pusztulni, mint ahogy nem tudott életre- 
kelni a frizérnő-korszakban. Nem érdeke ennek a közel
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200 főre menő nőifodrászipartestületi tagnak azért sem, 
mert habár jelenleg az anyatestületben a vezérelv az uri- 
nőifodrászat egységesitése, a nőifodrászat máris látható 
gazdasági lezüllése magával hozhatja azt az áramlatot, 
amely a nőifodrászipartestület tagjait, mint renegátokat, 
mostohagyermekként fogja kezelni.

Vessünk magunkba számadást arról, hogy1 hozott-e a 
fodrásziparra a szétvállás valami előnyt, vagy sem. És ha 
arra a megállapodásra jutunk, hogy nem, akkor egyszer 
már ébredjen öntudatra az egész fodrásziparosság és 
szűnjön meg lépcsőnek lenni, amelyet a békés együtt
érzést megbontó, idegen érdekek szolgálatába álló embe
rek, törtető vágyaik kielégítésére használnak fel. Hiszen 
a fodrásziparosságnak csak egy érdeke lehet. Hatalmas tá
borba kell egyesülni, hogy erőt mutathasson kifelé és ren
det tudjon teremteni befelé.

Csernyák József.

Dunántúli levele a szerkesztőhöz.
Nagyrabecstilt Szerkesztő ur! A nyári pihenés véget 

ért és a gondok megszaporodtak. Hogyan fogjuk ismét 
összeszedni szerteszéledt vendégeinket, ami megélheté
sünket a jövő télen át biztosítsa és ki, hogyan és hová fog 
elhelyezkedni, de főleg mennyien pártoltak el ismét a 
szakmától és találtak menedéket a technika más vívmá
nyainak ölelő karjaiban. Immár bizonyossá vált, hogy a 
borbélyipar kezd hasonlítani a süllyedő hajóhoz; a rejtély 
csak az, hogy még mindig nélkülözi annak jellegzetes ké
pét, mert itt a patkányok még folyton szaporodnak, ha
bár a falatok egyre kisebbednek, de mi tagadás, a ka
tasztrófa küszöbén állunk. Úgy tudom, ipartestületünk
ben a múlt 'hónapban 26 borbély- és fodrásztanoncot avat
tak segéddé, osztályozásuk egytől az utolsóig a lehető leg
rosszabb volt, mégis, a törvény értelmében felszabadi- 
tandók voltak. Az ember, ha végignéz ezeken, a sorba ál
lított fiatalembereken —  bizony Isten nem tudja, a ta
nítómesteren bosszankodjék-e, aki nem röstell ilyen készü
letlen anyagot bemutatni, vagy a fiatalembereken sajnál
kozzék-e, akik hiába pazarolták el életük jelentős éveit, 
avagy a szülőkön csodálkozzék-e, akik gyermeküket ért
hetetlen könnyelműséggel, önös célzattal, erre a jövőnél
küli pályára utalták, vagy tegye felelőssé a testület ve
zetőségét, aki mindezt látja és nem igyekszik a tanonctar- 
tás ügyét máskép rendezni. Utalva e sivár helyzetre, fel 
kell vetni a kérdést, hogy vájjon meddig vállalják még az 
urak a felelősséget, mert ezek már végelgyöngülési tüne
tek és itt senkit se tévesszen meg a folytonos szaporodás, 
mert az csak a nyomorúságnak az emelkedését jelenti. 
Ezek a szomorú tünetek késztetik az embert arra, hogy a 
valamikor virágzó borbélyipar történelmén elgondolkozzék 
és egyben megállapítsa, hogy nem mindig volt e szakma 
olyan egyoldalú és könnyen nélkülözhető tényezője az em
beri társadalomnak. És ebben az értelemben már letörése 
valósággal tragikomédiája korunk fejlődésének, mert bár
milyent ellentmondóan hangozzék is, ebben a letörésben 
a mindinkább előretörtető kultúrának, ha nem is egész
ben, de nagy része van. Csak természetes, hogy a kultúra 
a maga kitermelésének teret kíván, helyet fejleszt, töké
letesít, épít, de végeredményében élni is akar, tehát — 
rombol, átgázol minden meglévőn és a maga után hagyott

hullák számától függ, hogy ténykedését mennyire magasz
taljuk a mai kor haladásának. Ez a haladás és ennek kö
vetkezménye fogja kettétörni az emberi társadalom együtt
érzését és mindinkább ki fogja élesíteni az ellentéteket a 
modern államiság és annak dolgozó polgárai között. Nem 
elég iskolakényszert teremteni és a különböző tudományo
kat osztogató emlők sokasságát nyújtani, tessék ehhez 
mérten elhelyezkedési lehetőségről és munkaalkalomról 
is gondoskodni, de nem úgy, hogy a meglévőket földön
futóvá tesszük. A kulturfölény szép szólam, de az min
dennek előtt igényeket támaszt. A borbélyipar nem az 
első, sem az uolsó, amely ennek a modern molochnak áldo
zatul esik, de ha már elismerjük, hogy a világ folyásának 
ellentállni nem lehet, akkor élni kell azokkal az eszközök
kel, amelyek védelmet nyújtanak.

Hire jár, hogy egy a fővárosban megjelenő képes 
hetilapnak, egy külföldi önborotválókés-gyár karácsonyra
45.000 darab kést fog rendelkezésére bocsátani azzal a cél
zattal, hogy azok a lap karácsonyi számában mint mel
léklet szerepeljenek és igy ő gyártmányainak reklámot 
csináljon. Ismét egy okkal több, amely alkalmas arra, 
hogy egy pár ezer család aggódva tekintsen a holnap felé, 
amely már nem biztosítja a kenyeret ebben az iparban; 
azonban itt már csakugyan fel kell vetnünk azt a kér
dést a testületi vezetőség előtt, hogy ezen merénylet el
len mit szándékozik tenni? A szaklapunkban megjelent 
vélemények egybehangzóan azt bizonyítják, hogy az ipar
nak kettéválasztása okozta a züllést és hogy ezt a tényt 
a szakminisztériumban már számtalan feliratban bizo
nyították, a másik oldalról az ellenkező érvekkel ugyanezt 
teszik, lévén pedig a mi iparpolitikánk nagyon is büro
kratikus hajlamú, mi sem természetesebb, hogy öt év 
óta hiába keresik a két egyiparnak egyesítési módját. Na
gyon rosszul gondolkoznak, hogy ebben az iparban a nyo
morúság mindig jó tanácsadó volt, majd ha eléri a kí
vánt fokot, egymásra borulna és szent a béke; más divat, 
más embereket szül. Közben, kedves Szerkesztő uram, a 
világ halad a maga utján és minket, iparosokat forgat 
maga körül, mint akiknek nincs beleszólásuk. Az egyik 
tovább bírja, a másik hamarább pusztul. Igaz, az ember 
csak önmagának hal meg, de amikor odáig jut, önkényte
lenül felvetődik a kérdés, vájjon érdemes volt-e élni?

Tagadhatatlan, hogy szép alkotmány az élet, amely 
az embernek sok testet-lelket megörvendeztető gyö
nyört tud nyújtani, de kik azok és hányán vannak 
olyanok, akik azt legszebb köntösében élvezhetik? 
Egyes kiváltságosok és a szolgalelküek; hiszen az örö
kös igavonó mivoltában is önérzetes, de gyarló tömeg 
is azoknak teszi kedvessé létét akkor, amikor nekik áll 
sorfalat. Mindenben mértékadó ember voltam és egy 
tipikus munkáséletben öregedtem meg, nem bántott 
soha irigység vagy nagyravágyás, de mindig kerestem 
az igazságot. Vájjon megérem-e?

Szerkesztő uramnak kézszoritással vagyok híve:
D u n á n tú li.

»Szikra(( műköszörülde
Budapest, VI., Nagym ező-utca 28. szám .

Borbélyoknak e lsőrangúan  köszö rü l. 
V idék i m egbízásokat azonnal elintéz.
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A III. Országos Kézművesipari Tárlat
kiállítása.

A Szent István-heti ünnepségek egyik legkimagas
lóbb eseménye volt a magyar kézmüvesiparosság nagysza
bású reprezentatív kiállítása, az Országos Iparegyesület 
által rendezett Kézművesipari Tárlat, melyet augusztus 
24-én, pénteken délután nyitott meg a tárlat fővédnöke, 
József királyi herceg. Impozáns lobogódiszbe öltözött ez 
alkalomra a városligeti Iparcsarnok, melynek hatalmas 
épületében ezer magyar iparos igazolja a magyar kéz- 
müvesipr versenyképességét, mutatja be munkásságának 
legjavát, egyéni Ízlését, művészi érzékét, jóminőségü és 
olcsó áruival. A magyar ipar e kiállítással a leghatásosab
ban demonstrál az ország színe előtt a felesleges külföldi 
behozatal ellen, nagysikerű kollektív propagandát fejtve 
ki a magyar termelés érdekében, melynek a magyar kö
zönség részéről való öntudatos támogatása a legjobb ut 
leromlott kereskedelmi és fizetési mérlegünk helyreállítá
sára. A tárlat ünnepélyes megnyitására egybegyült a kor
mány, a főváros, a vidéki városok, a kereskedelmi és ipar
kamarák és gazdasági érdekképviseletek, egyesületek ki
küldöttei.

A kézművesipari kiállítás egyik legszebb látványos
sága a budapesti fodrászmesterek ipartestületi tagjainak 
együttes kiállítása volt. Kuba Sándor szakiskolai igazgató 
szőke nőiparókája oly művésziesen van elkészítve, hogy 
valóságos szenzációt kelt. Úgyszintén pehelykönnyű férfi
parókái, tupéi és szinházparókái általános feltűnést kel
tettek, még a szakemberek előtt is. Kuba Sándor kiállítása 
az iparból immár a művészet régiói felé emelkedik

Fuchsz Gyula szaktanár általános feltűnést keltett 
babaparóka-kollekciójával. A kiváló babaparóka-specia- 
lista kiállításával egész történelmet varázsolt a nézők elé. 
Különösen feltűnik XVI. Lajos király korabeli babaparó
kái, valamint a biedermeier, Erzsébet királyné, Gr eteken 
és több modern és fantázia babafrizura. Általában véve 
Fuchsz Gyula hajmunkája művészi produkció.

Winhoffer Gyula szaktanárnak színes parókái ugyan
csak nagy feltűnést keltenek. Winhoffer Gyula nemcsak

Tanulmány, szórakozás, jó üzlet és hazafias kötelessége

minden iparosnak
a városligeti Iparcsarnokban rendezett, 
augusztus 17-töl szeptember 16-ig tartó

111. Országos Kézművesipari Tárlat
meg te hintése.

Ezer kiállító demonstrálja a magyar ipar versenyképességét. 
Ingyenes visszautazás. Számos kedvezmény. Vasúti 

igazolvány a menetjegyirodákban, ipar
testületeknél és kamaráknál.

a finom kivitelre helyezett nagy súlyt, hanem a hatásra is 
gondolt, mert a sokféle szin káprázatossá teszi kiállítását.

Az együttes kiállítás a finomságot, a választékos Íz
lést és kiváló szaktudást jellemzik. József főheiceg őfen-
e-* A .nnntrívu cjl l»il ÍT *A H t i n 0*7 O W O Cl i Y11

tes kiállítás előtt hosszan megállott és a kiállítóknak me
leg kézszoritással gratulált.

Az örepséqi bizíosiiás 
statisztikái lapjainak  

k i t ö l t é s e .
A m. kir. népjóléti és munkaügyi miniszter 3997— 

1928. eln. b. szám alatt a következő átiratot intézte Ipar
testületünkhöz :

T. Borbély Ipartestületnek,
Budapest.

Folyó évi augusztus hó 6-án 3745— 1928. eln. b. sz. 
alatt a kézmüiparosok öregség, rokkantság, özvegység és 
árvaság esetére szóló kötelező biztosítás törvényjavaslat
tervezetével kapcsolatban felhívtam t. Címet, hogy az 
Ipartestületek Országos Szövetsége utján kiküldött egyéni 
statisztikai lapokat az önálló iparosokkal töltesse ki és hoz
zám haladéktalanul terjessze fel.

Minthogy t. Cim az Ipartestület tagjainak csak egy 
részéről terjesztette fél a statisztikai lapokat, felhívom, 
hogy még a hiányzó lapokat —  ha máskép nem, úgy a t. 
Cim rendelkezésére álló adatok alapján t. Cim által — 
kitöltve 3 nap alatt okvetlenül terjessze fel hozzám (m. 
kir. népjóléti és munkaügyi minisztérium, kézműipari biz
tosítás.)

Budapest, 1928. évi augusztus hó 24-én
A miniszter helyett: 

Dr. Dréhr s. k., 
államtitkár.

->r
Augusztus hó elején a népjóléti és munkaügyi mi

nisztérium kérdőíveket bocsátott az Ipartestület rendel
kezésére azzal a félre nem érthető kérelemmel, hogy, 
amennyiben az ipartestületeken belül élő iparosság érde
kében cselekedni óhajt, ezt a munkáját az Ipartestületek 
könnyítsék meg.

Mi kötelességszerüen a kérdőivet mindenkihez el
juttattuk azzal a kérelemmel, hogy azt kitöltve hozzánk 
visszajuttassák. Ezen kérésünknek azonban kartársaink 
alig ötven százaléka felelt meg.

Nyomatékosan felhívjuk tehát azokat, kiknél még 
vannak kérdőivek, hogy azokat kitöltve lapunk megjelenése 
után legkésőbb 3 nap alatt a testülethez juttassák vissza. 
Ellenkező esetben beáll a népjóléti miniszter ur fentebb 
közölt rendeletében foglalt e^et, mely rendeletből származó 
költségekkel, természetesen a késedelmeskedő kartársakat 
fogjuk megterhelni.

Elnökség.

Dacára annak, hogy az expediálással megbízott 
nyomdavállalat az augusztusi számot megjelenése után 
rögtön megküldte, vidéki előfizetőink közül többen meg
reklamálták ezt a számot. Szívesen pótoltuk volna az el
kallódott újságot, de tartalékpéldányainkat az utolsó 
darabig még a hó elején nagyobb számban érkezett uj 
előfizetőinknek küldtük el.

6

A kiadóhivatal.
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A mesterszövetség akciója 
az ipar egyesítése érdekében.

A mesterszövetség 1928. augusztus 2-án központi 
helyiségében értekezletet tartott, amelynek lefolyása a 
következő volt:

Kiss Gyula elnök előadja, hogy a kézmüveskamara 
létesítésének aktuális alkalmából az ipar tömörítése céljá
ból az úri- és nőifodrászipar egyesítését tűzte ki célul. 
Megmagyarázta, hogy a nőifodrásziparosok a szétválasztás 
óta teljesen hátrányos helyzetben vannak, mert az uri- 
fodrászok minden tekintetben eljárhatnak és a nőifodrász- 
ipart teljes egészében gyakorolhatják külön jogosultság 
nélkül. Egy eredménye volt a szétválásnak, az, hogy a női- 
fodrászatban abnormális mértékben megnövekedett a kon
tárok száma, akiket az uj ipartestület sem ellenőrizni, 
sem kiirtani nem képes. Már ezek alapján is felhívja a 
nőifodrászokat, hogy a különválást szüntessék meg és 
gondoljanak arra, hogy az urifodrászipartestületnek rég
től szerzett jogosultságai, alapjai és jóléti intézményei 
vannak, amelyekben minden kartárs részesülhet. Ez pedig 
nagy szó, mert pl. temetéseknél az uriipartestület nem
csak a puszta fekete lobogóval vonul ki, hanem az elhunyt 
kartárs özvegyét és hozzátartozóit tetemes pénzsegéllyel 
hathatósan támogatja is.

Éles József hasonló indokokkal invitálja vissza a 
disszidens szaktársakat.

Az értekezlet egy 12-es bizottságot választott az el
nök indítványára, amelyet propaganda-bizottságnak is 
nevezhetünk, mert ennek lesz feladata állandóan napiren
den tartani a kérdést annak sikeres megoldásáig.

Értesülésünk szerint egy nagygyűlés egybehivása e 
tárgyban szeptember hó vége felé van tervbevéve.

C zibesz M árton  v ilá gb a jn o k  s za k 
oktatást tart Ipartestü letünkben.

A folyó évben befejezett tanonciskola záró
vizsgája szeptember hó 9-én, d. e. 11 órakor lesz 
az Ipartestület székházában, melyre a szakmai ér
dekeltségeket ezennel meghívjuk.

Közöljük továbbá azt is, hogy Czibesz M ár
ton, a bécsi fodrászati iskola rendes tanára, szep
tember 3— 4-én Budapesten tartózkodik. Testüle
tünk vezetőségének sikerült őt arra megnyerni, 
hogy a föntemlitett két estén, 8 és félórai kezdet
tel testületünkben a modern úri- és nőifodrászat- 
ból előadást tartson, miért is az érdeklődőket ezen 
előadásokra szívesen látjuk.

A mester- és segédtovábbképző tanfolyamot 
most, október hó 1-én nyitjuk meg. A tanfolyam 
február 1-ével és véget.

Tananyag: Ú ri és női különleges hajnyirások, 
úri és női ondolálások, úri és női haj festés. Haj- 
munka mindkét vonatkozásban. Részvételi d ij: 40 
pengő, mely 2 részletben, de legkésőbb november 
hó 1-ig lefizetendő. Beiratkozni lehet már most a 
Testület pénztáránál. ELNÖKSÉG.

Az Ipartestület pénztári forgalma
az 1928. év I. és II. évnegyedében.

Bevétel

I.
évnegyed

11.
évnegyed

111.
évnegyed

P f p ! f P f

1 Beiratási díjból ....... 1667 _ 1942 34 3609 34
2 Tagsági díjból ............ 2888 82 4842 27 7731 09
3 Tanoncszerződésböl 536 — 392 — 928 —

4 Tanoncszabaditásból ... 280 — 287 — 567 —

5 Szakiskolából ... ... 1877 50 1273 10 3150 60
6 Házbérböl ... ... ... 1455 80 1468 95 2924 75
7 Takarékkivételből ... ... 8688 45 765 70 9454 15
8 Szaklapból ................. 1939 88 2009 74 3949 62
9 Különfélékből ... ....... 5832 31 3447 62 9279 93

10 Pótdijból...................... 957 18 1379 12 2336 30

Összesen....... 26122 94 17807 84 43930 78

Pénztári maradvány 1927.
december 31-én....... 146 97

Egyenleg...................... 44077 75

Kiadás

1 Segélyalapnak
2 Tisztviselők fizetésére ...
3 Takarítás ... ... ............
4 Szakiskolára.................  j
5 Szaklapra.................
6 Irodaszerek és nyomtatv.
7 Fűtés és világításra.......
8 Előfizetések és adományok
9 Takarékbetét.................

10 Kamatra ... .................
11 Házépítésre .................
12 Berendezésre.................
13 Tiszteletdijra.................
14 Házfentartásra ............
15 Kölcsön törlesztésre.......
16 Különfélékre ............

1591
1434
102
572

3069
165
514
345

2030
2501
7219

71
1127
735
184

3830

73

76
08
72
20
20
58
67
82
40

40
33
48

2078
1690
102

2090
3392

10
148
169
979

4000

1155
739

483

85
10

12
20
94
80
30
16

85

77

3670
3124
204

2662
6461

176
663
514

3009
2501

11219
71

2282
1475
184

4314

58
10

88
28
66

50
74
67
82
40

25
33
25

Összesen ....... 25495 37 17040 09 42535 46
Pénztári maradvány 1928. 

junius 30-án ............ 1542 29

Egyenleg...................... 44077 75

★
★
★
★'k
★
★★
★
★
★★
★★★★★★★★★★★★★★★★★★★★★★★★
★
★
★

P 1 E G E L É G E D E

H A  E L E T E T ,G S A L 'A D j'A T .V A G V O fM 'A T  A Z
IPAROSOK ORSZÁGOS BIZIOSIlO KÜTEIf KE
SZC RZÖ D tSCS VISZOMVBAM
E L S Ő  H A G Y A It  A L T A L Á N O S

B IZ T O S ÍT Ó  T A P S A S A G G A L
--------------------- B I Z T O S Í T J A ------------

Önérzetes mesterember a saját intézményét támogatja!
A z  Iparosok  Országos Biztositó Köteléke az iparosoké
Budapest, IV., Apponyi-tér 5. félemelet.

Telefon-automata : 815—41

*
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*
*

-¥•

**

*

*
*

*-¥•
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Kedves szakiársaim.
Irta: Mura Mészáros Gyula.

Kedves szak társai ni! 
10 csonka hazában 
Ponti a sarló, kasza 
Végig a iiatárhan.

Marokszedők dala 
Vígan száll1 a légbe: 
Hálaadó ima 
Fel, a magas égbe.

Pacsirta is Irilláz, 
Versenyre kel vélek. 
Istennek is kedves 
Madárdal és ének.

Örömet sugároz 
Minden gazda arca. 
Végéhez közeleg 
Az esztendő harca.

( Véplőgépek búgnak 
Az országban szerte. 
Sok gazda terméséi. 
Már zsákba is merte,

S látja munkájának 
1Órtékes jutalmát. . .
Henne az l'rislen 
Végtelen hatalmát.

Hát nekünk, szaklársak, 
Mikor lesz aratás?
Alikor lesz már köztünk 
Végre, összeta rtásV

.Mikor szűnik meg az 
Atkos irigykedésV 
Mikor kezdődik el 
A békés magvetés?

Amelyből kikeljen 
Jólétünk termése: 
Kalászba szőkkenő 
Kgyinás t iszt elése.

Aratásunk pedig? 
Szakmánk fej Ívsz lése,
Xe csak üres szalma 
Meddő csépelése.

Lássa be mindenki,
Hisz saját érdeke.
Hogy szakmánkban legyen 
Haladás és béke.

A  w ien í borbélyok , fod rá szok  és 
pa rók ak ész itők  ipa rtes tiile tén ek  a la p 

szabá lya i.
(Folytatásos közlemény )

26. §.
Az ipartestületi elöljáróság közös tanácskozásai a segéd

választmánnyal.
Az ipartestületi elöljáróság és a segédválasztmány az 

egyik vagy másik fél indítványára, különösen fontos és 
közös érdeket érintő ügyekben közös tanácskozásra ülhet
nek össze. (1907. febr. 5-iki törvény 119. §-a.)

27. §.
Az ipartestületi elnök hatásköre.

Az ipartestületi elnök, vagy annak akadályoztatása 
esetében annak helyettese kifelé képviseli az ipartestüle
tet, vezeti és ellenőrzi az ügyvezetést és aláírja a kiad
ványokat.

Az ipartestületi elnök intézi az ipartestület folyó 
ügyeit. Ő veszi át az összes, az ipartestülethez vagy an
nak elöljáróságához intézett hivatalos iratokat és egyéb 
beadványokat, ő elintézi mindazon ügyeket, amelyek ülés 
elé nem tartoznak; ő hívja össze az ipartestületi közgyű

lést és az előljárósági ülést, vezeti ezeket és elnököl, o 
gondoskodik a testületi közgyűlés vagy az előljárósági 
ülés határozatainak irásbafoglalásáról és keresztülvitelé
ről. Ha az ipartestületi elnök az ipartestületi közgyűlés, 
vagy az előljárósági ülés valamely határozatáért a felelős
séget vállalni nem hajlandó, akkor az ügyet szünetelteti 
és azt nyomban, illetve az ipartestületi közgyűlés jóvá- 
ivwrváa., utón hatósávnak döntés céljából előterjeszti.

Az ipartestületi elnök igazolja az ipartestületi tagok 
okmányait, továbbá az iparhatóság megbízásából ő intézi 
a segédgyülés elnökének vagy elnökhelyettesének válasz
tását, hogy ha ezen tisztségek nincsenek betöltve, vala
mint ő hívja egybe az ipartestületi betegpénztár első köz
gyűlését. (1907. febr. 5-iki törvény 121. §-a.) Az ipar- 
testületi elnök gyakorolja a fegyelmi hatáskört az ipai- 
testületi személyzet felett, amelynek tevékenységéért ő 
felelős. (30. §.)

28. §.
Egyes, az ipartestületen kívül álló személyek részvétele 

az ipartestületi közgyűlésben.

Az ipartestületi közgyűléseken, valamint az előljáró
sági ülésekben (beleértve a segédválasztmánnyal együtte
sen tartandó közös üléseket is) a hivatali rendeltetésüknél 
fogva jogosított szervek mellett (ipartestületi biztosok, 
ipartestületi oktatók) résztvehetnek esetről-esetre az ipar- 
testületi elöljáróság által meghívott egyes, az ipartestü
leten kívül álló személyek is szavazati jog nélkül, ha rész
vételük az ipartestületi közgyűléseken célszerűnek mutat
kozik.

29. §.
Védasztott bírósági intézmény.

A csak ipartestületi tagok közül választandó válasz
tott bix’ósági intézménynek célja az 1907. évi febr. 5-iki 
törvény 114. §. h) pontja (második rész) szerint az ipar- 
testületi tagok közötti viszályokban dönteni.

A választott bíróság akként alakul, hogy a felek mind
egyike az ipartestületi tagok közül két-két választott bírót 
jelöl ki és azok szótöbbséggel egy ipartestületi tagot főnö
kükké választanak. Ha az abszolút többség nem jönne 
létre, akkor az ipartestületi elnök nevezi azt ki. Az ekként 
megalakult választott bíróság szótöbbséggel dönt.

30. §.
Ipartestületi segédszemélyzet.

Az ipartestületi közgyűlés által rendszeresített segéd- 
személyzet az elnök fegyelmi hatalma alatt áll, az ő mű
ködésűkért az elnök felelős.

A segédszemélyzet felvétele és elbocsátása az egyes 
szolgálati viszonyok tekintetében az ipartestületi elöljáró
sággal létesített megállapodások figyelembevételével tör
ténik.

Az irodai ügymenet, valamint a pénztári tiszt betöl
tésére csak bizalomra méltó személyek megfelelő általá
nos képzettséggel és szakismeretekkel választhatók.

( G la c a l)  j é g m a s s á g e . Női- és műtermekben kitünően bevált. Próbarendelés fél
tucat P. 12.80.

Verseny sp ir itu szm eleg itő  óriási megtakarítás. Vezérképviselet: F U C H S  G Y U L A
hölgyfodrász, Budapest, V III., Loson czy-u tca  l l .

8



F O D R Á S Z  Ú J S Á G

31. §.
Az ipartestület felebbezési joga.

Az ipartestületnek felebbezési joga van az iparható
ság határozatai és rendelkezései ellen a következő ese
tekben :

1. kézműipari iparra vonatkozó iparengedély kiállítá
sánál, ha az ipartestület az 1907. évi febr. 5-iki törvény 
14. f )  §-ának megfelelőleg kellő időben véleményt adott 
és az iparhatóság határozata nem ezen vélemény alapján 
hozatott meg;

2. felmentés megadása esetén rokonipari szakmára 
való áttérésnél (fenti törvény 14. c) §-a);

3. a segédvizsga-bizonyitvány, illetve tanoncvizsga- 
bizonyitvány becsatolásának kötelezettsége alól való fel
felmentés esetén (fenti törvény 14. c) §. 2. pontja.)

4. az iparjog terjedelme feletti döntésnél (fenti tör
vény 36. §.), amennyiben a meghallgatott ipartestületi vé
lemény ellenére hozatott ;

5. oly döntésnél, hogy az ipari vállalat gyárszerü, vagy 
kézmüiparszerü jellegűnek tekintendő-e? (a fenti törvény
1. §. 6. pontja.);

6. minden olyan belső ipartestületi ügyben (az ipar
rendtartás 7-ik fejezete), beleértve az ipartestületi ta- 
noncügyet is.

A magasabb fórumhoz való felebbezés joga megilleti 
az ipartestületet, — amennyiben törvényileg rövidebb idő 
kikötve nincsen, — az 1896. május 12-iki törvényben meg
határozott határidőkben.

A felebbezés benyújtására az ipartestületi elöljáróság 
van jogosítva.

Minden felebbezéshez az ipartestületi választmány 
jegyzőkönyvének az ipartestületi elnök által hitelesített ki
vonata is csatolandó.

A kellő időben benyújtott felebbezésnek az 1., 2. és 3. 
pont alatti esetekben halasztó hatálya van.

Az 1. pontban felsorolt esetekben hozott két egybe
hangzó határozat ellen az Ipartestület nem bir további fe
lebbezési joggal.

32. §.
Az ipartestületi vagyon kezelése.

c) a kivetett bírságpénzek (ha segélyalap van, akkor 
ezen összegek odautalandók, 22. S.)

d) az évi tagsági dijak,
e) a segédvizsgai, a tanoncok felvételi és felszabadi- 

tási dijai.
A jövedelemhozó vagyontárgyak, amelyek nem az 

ipartestületet terhelő kötelezettségek fedezetére vannak 
szánva, pupillárisan helyezendők el és az értékpapírok az 
ipartestületi pénztárban megőrzendők.

A pénztárt az elnök és helyettese együtt zárja le. A 
pénztárkönyvek az elnöknél őrzendők. Az ipartestületi 
pénztárkönyvek minden év jan. 1-től dec. végéig lezárandó 
és a következő rendes ipartestületi közgyűlés előtt a szám
vizsgáló-bizottságnak megvizsgálás végett beterjesztendő.

34. §.

Az ipartestület évi jelentése és zárszámadása.
Minden évben az iparhatóságnak az évi közgyűlésről, 

az esedékes ipartestületi elől járósági választásról, vala
mint a bevételeket és kiadásokat tartalmazó zárszámadás
ról jelentés teendő, amelyet az ipartestületi elnök és két 
választmányi tag ir alá.

35. §.
Felügyelet.

Az ipartestület, valamint a társult intézmények és 
berendezkedések az iparhatóság felügyelete alatt állanak, 
rendszerint abban a kerületben, ahol az ipartestületnek 
székhelye van.

18 N U A N C E /  NATUGELLE/
— B—MM— rerWTff IB ■! ■II— B U M M

P A R I S  F R A N C É
Az ipartestület minden ingó és ingatlan vagyonáról 

leltárt kell felvenni és annak rendbentartásáról az 
ipartestületi elöljáróság gondoskodik. Az ipartestület va
gyonának és bevételeinek kezelésénél az ipartestületi elöl
járóságnak magát az ipartestületi közgyűlés által megálla
pított költségvetéshez kell tartania. A költségvetés min
dennemű túllépéséhez, az ingatlanok vétele, bérbeadása és 
elidegenítéséhez, tőkék elhelyezéséhez vagy felvételéhez, 
kölcsönfelvételhez és mindennemű oly kötelezettség vagy 
teljesítmény vállalásához, melyért az Ipartestület kezeske
dik, a már megszerzett vagy még megszerzendő jogokról 
való lemondáshoz, egy jogvita függőben tartásához, vagy 
egyesség megkötéséhez az ipartestületi közgyűlés jóvá
hagyása szükséges, amelyet az ipartestületi elöljáróság a 
legközelebbi ipartestületi közgyűlésen előterjeszteni tar
tozik,

33. §.
Az ipartestület pénzkezelése.

Az ipartestületi pénztárba folynak be:
a) az ipartestületi vagyon hozadékai,
b) az újonnan belépett tagok felvételi dijai,

A  l e g t ö k é l e t e s e b b
h a j f e s t ő s z e r

'18 természetes 
színárnyalat 
10 PERC 
ALATT 
FEST

KOMOL MAGYARORSZÁGI VEZÉRKÉPVISELETE 
Budapest, Rákóczi-ut 14, félem. 2.

Lerakatok helyben :
Fuchs Gyula, VIII., Losonczy-utca 11.
Pók István, V., Lipót-körut 2 és Rudolf-tér 3.
Zrencsik András, VII., I  hököly-ut 10. fodrászoknál.

Lerakatok vidéken :
Dudás Sándor, Szeged, Tisza La os-körut 19.
Lichtig Adél, Győr, Arany János-u. 16. fodrászoknál.
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Az iparhatóság dönt az ipartestületi közgyűlés hatá
rozatai, valamint az ipartestületi elöljáróság határozatai 
elleni panaszokban és amennyiben nem a rendestől eltérő 
esetekről van szó, egyéb minden ügyben és pedig mindkét 
fél előzetes meghallgatása után.

Az ipartestületi közigazgatás törvény- és alapsza- 
bályszerü menetének ellenőrzésére az iparhatóság megbí
zottat küld ki.

Az iparhatóság jogosítva van az ipartestület köny
veibe, számadásaiba, bármely feljegyzéseibe bármikor 
betekinteni, az ipartestületi pénztárt felülvizsgálni, va
lamint az ipartestületi elnököt vagy helyettesét, akik 
az iparrendtartás alapján kibocsátott hatósági rendele
teknek és parancsoknak nem engedelmeskednek, vagy pe
dig durva fegyelmi vétséget, vagy rendellenességet kö
vetnek el, 60 schillingig terjedő rendbírsággal sújthatja.

A pénztárkezelés bizonyított szabálytalansága és is
mételt alapszabályellenes, vagy szabálytalan ügykezelés 
esetében az iparhatóság az ipartestület működését egy
előre felfüggesztheti, az ideiglenes vezetés tekintetében 
intézkedik, esetleg az ipartestületi elöljáróság újbóli .vá
lasztása iránt, vagy akik kötelezettségeik alól fel vannak 
függesztve, azok helyettesítéséről gondoskodik. Az ez 
ellen beterjesztett ipartestületi elöljáróság felebbezésé- 
nek nincs halasztó hatálya. Az uj választást a döntés jog
erőre emelkedése után haladéktalanul el kell rendelni.

A belső közigazgatásra vonatkozó ipartestületi ügyek 
elintézése kizárólag a közigazgatási útra tartozik.

Az ipartestületi közgyűlés által jogszerűen hozott 
olyan határozatok, amelyek olyan ipartestületi ügyeket 
érintenek, amelyeknek elintézése a törvény szerint az 
ipartestületre tartozik, az elöljáróság megkeresésére az 
iparhatóság által közigazgatási utón végrehajtandók.

36. §.
Az ipartestület vagyona.

Ha az ipartestület más iparokkal egyesittetik egy 
ipartestületté, úgy az ipartestület tulajdona és annak el
különített kezelése megmarad.

Ha az ipartestület feloszlik, anélkül, hogy uj ipar
testület alakulna, akkor a vagyon a wieni községi ház
tartásnak adatik át.

A község az ilyen vagyont csak közcélra fordíthatja, 
főleg ipari oktatóintézetek alapítására és fenntartására, 
vagy egyéb iparüzők intézményeire, amit a politikai ha
tóság jóváhagyásával kell elintézni.

Minden ilyen esetben a következő alapelvekre kell 
ügyelni:

a) Harmadik személyek jogai a felosztással vagy át
alakulással érintetlenek maradnak, tehát mindenekelőtt 
az ipartestület esetleges tartozásai kifizetendők és egyéb 
kötelezettségek teljesitendők;

b) arról gondoskodni kell, hogy az alapítványok és 
ajándékok eredeti rendeltetésüktől el ne vonassanak.

Éppen igy fennmaradnak az ipartestület vagyonát 
magán címen terhelő alapítványai és régi tagok vagy 
hozzátartozók egyéb igényei, amelyekre az ipartestület 
további fennmaradásához voltak fűzve.

37. §.

Vagyonelkülönitések.
Az ipartestületnek egyéb ipari testületekkel, vagy 

más ipartestületekkel való vagyonelkülönitéseit egyes

ipari kategóriák kiválása esetén, amennyiben az érvé
nyes jogszabályok alapján rendes jogerejü egyesség létre 
nem hozható, az országos politikai hatóság dönti el.

M. Abt. 49/8745/27.

A G. D. 126. §-a alapján jóváhagyatott.
Wien, 1927. április 27-én.

A polgármester, mint tarto
mányi főnök helyett:

Gráf s. k., tanácsnok.

Megkétszerezi forgalmát,
ha feleinek kellem esen  
átfűtött helyiséget nyújt!
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Főzőkarikával ellátva a ráhelyezett 
viztartányt állandóan melegen tartja !
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Ideálisan tiszta, legh igien ikusabb !
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át

Kívánatra kedvező részletfizetési 
feltételek. - készpénzárban!

Árlapot készségge l küld:

HÉBER SÁNDOR kályha- és tűzhelygyára
Budapest, VI., Vilm os császár-ut 39. (Hajós-u. sarok) 

Telefon: Autom ata 247-47

Vidéki előfizetőinket kérjük, hogy a borbély-fodrászipar 
egyetlen szaklapját, a Fodrász Újságot, a kartársak között ter
jesszék. Mert iparunk fejlesztését és gazdasági megerősödésün
ket csak úgy tudjuk biztositani, ha az egymással való érint
kezés valamely formáját megteremtjük. Ha tájékozódást szer
zünk a szakma minden kérdésében. Ezt a célt kívánja szol-  ̂
gálni a borbély-fodrász ipartestület hivatalos lapja, a Fodrász 
Újság, amikor előfizetését önköltségi árban szabta meg. Egy 
évre 5, félévre 3 pengő.
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S c h ü t z e r  » R á d iu m «  
b o r o t v a s z a p p a n  

p á l y á z a t .

Schützer S. és Fia Szappangyár Budapest-Pécs, jövő 
évben éri meg fenállásának

f é l s z á z a d o s  ju b i le u m á t .
Ezen alkalomból pályázatot hirdet az igen tisztelt 

fodrásztársadalom körében egy olyan rövid ismertetésre, 
mely a közismert

Schützer „Rádium"
Borotvaszappan

előnyeit, jó tulajdonságait, azon okokat, melyeknél fogva 
évtizedek óta a legteljesebb megelégedésre használják a 
legtömörebben, legtartalmasabban és közérthetően kife
jezi.

Tekintettel a fodrász- és szakmabeli iparosok nagy 
szakismeretére, bizonyos, hogy tömeges pályázó lesz, azért 
igazságosnak találtuk, hogy a dijak megosztassanak a pá
lyázók között.

A pályadíjak a következők s
I. d í j . . . . . . .  P  iOO.—

II. d í j ................................P  50.—
III. d í j ................................. P  30.—
IV . d í j ................................. P  20.—

V —X X V . d i j ............................. 1—1 k g r .
Schützer „R ád iu m “  B orotvaszappan ,

bérm en tve  h á zh oz  szá llítva .
A pályadijakat odaítélő bizottság a következő tagok

ból áll:

1. K o n  í r ó  J á n o s ,  ipartestületi elnök.
2. K is s  G y u la ,  a mesterszövetség elnöke.
3. "P a jtá s  / In á rá s ,  ipartestületi alelnök.
4. K u b a  S á n d o r ,  szakiskolai igazgató.
5. W é b e r  J ó z s e f ,  lapszerkesztő.

A pályázatokat kérjük aláírással és pontos címmel el
látva a Schützer S. és F ia Szappangyár központi irodá
jába, Budapest, VI., Lövölde-tér 4. szám alá küldeni, oly
módon, hogy azok legkésőbben f. évi szeptember hó 15-ig 
oda beérkezzenek, mikor a pályázat határideje lejár.

A pályázatok eredményét a Fodrász Újság szeptem
beri számában fogjuk közölni.

A z  úri fod rász te ljes  jo gosu ltsága  
a női fod rásza t ü zéséhez.

Minthogy még mindig félremagyarázzák azt a régi, 
de jóváhagyott állapotot, hogy az urifodrász jogosítva van 

női fodrászatot folytatni, ismételten az alábbi minisz
teri döntést közöljük:

Másolat. Magyar királyi kereskedelemügyi minisz
ter. 96.377— 1925. XIX. szám. Budapest székesfőváros 
Tanácsának. Múlt évi december hó 14-én 131.465— 1925.
V. szám alatt kelt felterjesztésére a csatolmányok visz- 
szaszármaztatása mellett tudomás és megfelelő eljárás 
végett a következőket közlöm: Minthogy az 1922. évi 
XII. t.-c. életbelépte előtt a női fodrászipar nem volt 
külön önálló iparág, hanem azok, akiknek a borbély- 
és fodrászipar gyakorlására szóló iparigazolványuk volt, 
a nőifodrásziparral is foglalkozhattak, mindazok, akik 
a törvény életbelépte előtt szerzett borbély- és fodrász- 
iparigazolványuk alapján a nőifodrászattal is foglalkoz
tak, ezt a foglalkozást tovább is gyakorolhatják. En
nélfogva, minthogy folyamodó a borbély- és fodrásziparra 
szóló iparigazolványát még 1921. évi január hó 22-én 
kapta, ha a nőifodrászattól is tényleg foglalkozott 1923. 
november hó 1-e előtt, akkor ez neki szerzett joga. De ha 
tényleg nem is foglalkozott, az iparnak a nőifodrászságra 
szóló kiterjesztése részére az 1922. évi X II. t.-c. 24. S-a 
alapján megengedhető, anélkül, hogy a nőifodrásziparra 
a képesítést külön kellene igazolnia. Megengedhető ez az 
áttérés annyival is inkább, mert hiszen a divat mai irány
zata mellett a nőifodrászok a női fejeken szintén legna
gyobbrészt csak ugyanazokkal az eszközökkel (olló és be- 
retva) ugyanazokat a munkálatokat végzik, mint a férfi- 
fodrászok a. férfifejeken. Budapest, 1926. évi julius hó 
16-án. A miniszter rendeletéből Fritz s. k. miniszteri 
tanácsos.

HÍREK.
Házasság. Molnár Zoltán, Molnár Gyula kiváló kol

legánk és testületünk főkönyvelőjének fia, Lázáry Jolán
nal augusztus hó 11-én a tarcali református templomban 
megesküdött. Az esküvőn, mely igen fényes keretek kö
zött ment végbe, igen számos és előkelő közönség jelent 
meg.

Eljegyzés. Balkányi József, Balkányi Károly kolle
gánk fia augusztus 20-án eljegyezte Lövy Teruskát.

Értesítés. Az őszi szezon közvetlen küszöbén gon
doskodni kell a kereseti lehetőségek intenzivebb fokozásá
val. A legcélravezetőbb, ha a hölgyfodrászatot bevezetjük, 
a meglevő úri- és nőifodrászatot megnagyobbítjuk, il
letve modernizáljuk. Sok évi tapasztalatok és áldozatok 
alapján Halász Ödön cég, Budapest, Csengeri-utca 61., be
szerezte a legjobb és legmodernabb szakmába vágó uri- 
és nőifodrászati berendezési tárgyakat, úgy mint úri- és 
nőifodrászszékeket, tükröket, fej mosótálakat, autógeiszere- 
ket, hajsütővas és -melegítőket, legmodernabb tipusu haj- 
száritógépeket stb., stb. És mindezeket gyári árban rész
letre is kollegáink rendelkezésére bocsátja. Halász cég 
hosszú éveken át kifejtett működése kollegáink legtelje
sebb bizalmát kiérdemelte és miután minden raktárából 
kiment tárgyért 1 évi jótállást vállal, minden kollegánk
nak legmelegebben ajánljuk.
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Halálozás. Bandler Fülöpné, szül. Grosz Katalin, ki
váló szaktársunk neje augusztus 7-én Siófokon elhunyt. 
Nem sablonos gyászjelentést óhajtunk ez alkalommal kö
zölni, mert a nemes elhunyt férjének igazi élettársa volt, 
aki üzletében és minden szakmai törekvésében, nő létére 
is leglelkesebb munka- és segítőtársa volt, aki este, a fá
radalmak között eltöltött üzleti idő után férjével együtt 
vett részt a szakmai összejöveteleken és tanácskozásokon. 
Emlékét a fiatal korában elhunyt nemes nőnek kegyelet
tel őrizzük meg és a mélyen sújtott férj felé irányul szak
társaink összességének igazán átérzett nagy1 részvéte.

Halálozás. Gárdonyi Anna, Gárdonyi Géza kolle
gánk egyetlen leánya 21 éves korában hosszas szenve
dés után augusztus 24-én meghalt. Temetése augusztus 
26-án nagy részvét mellett folyt le.

300 pengő büntetés a vasárnapi munkaszünet meg
szegéséért. Szemük Imre, Margit-köruti fodrász, akiről 
bebizonyult, hogy évek óta iparengedély nélkül dolgozott, 
mások többszöri figyelmeztetése és a rendőr többszörös 
intése dacára augusztus 19-én, vasárnap délelőtt is nyitva 
tartotta üzletét. A beadott feljelentés folytán az illetékes 
rendőri hatóság a II. kér. kapitányságon, Diószeghy rend
őrtanácsos a renitens Szemököt 300 pengő pénzbüntetésre 
ítélte. Kijelentette egyszersmind az eljáró rendőrtiszt
viselő, hogy minden előforduló esetben a törvény meg
szegését a legszigorúbban fogják megtorolni.

Fulcz Erzsébet zongoraiskolája. Fulcz szaktár
sunk nagytehetségü leánya, Fulcz Erzsébet, államilag ké
pesített, okleveles zongoratanárnő, aki már több ízben 
szakmai hangversenyeken is résztvett és akinek magas 
zenei tehetségét kellően méltányoltuk, akadémiai módszer 
szerint tanít a zongoraszakban kezdőket és haladókat. Há- 
zonkivül ad órákat, azonban lakásán is, ez esetben termé
szetesen a résztvevőkre olcsóbb árban. A szaktársak gyer
mekeit különösen nagy kedvezményben részesíti, amiért is 
legmelegebben ajánljuk szaktársainknak. Cime: VI. kér., 
Szondy-utca 33., II. 5

A budapesti borbély- és fodrászmesterek betegse- 
gélyző és temetkezési segélyegylet vezetősége értesíti 
összes tagjait, hogy tagtársunk, Bandler Fülöpné szül. 
Orosz Katalin (VII., Erzsébet-körut 29.) f. évi augusz
tus 7-én elhunyt. Temetése 9-én a rákoskeresztúri izr. 
temető halottasházából nagy részvét mellett ment 
végbe.

Ezen halálesettel esedékessé vált a 63-ik temetési 
pótlásnak (75 f )  befizetése a kerületi pénztárosoknál.

Egyúttal értesítjük a VIII. kerület külső részében 
lakó taktársainkat, hogy a pénztárnoki állásra sikerült 
megnyernünk Gancser János tagtársunkat (Práter-u.), 
aki Balogh tagtárssal egyetemben fogja ezentúl intézni 
a kerület befizetési teendőit. Kérjük tagtársainkat, for
duljanak hozzájuk oly bizalommal, mint amilyen szíve
sen fognak rendelkezésükre állani. Az elnökség.

Házinyultenyésztés. A  házinyultenyésztéshez most 
legalkalmasabb hozzáfogni, mert most sok szép süldő 
nyúl akad s uton-utszélen sok a fii, gaz és lomb, ame
lyek kiváló takarmányul szolgálnak s fel nem haszná
lásuk esetén kárba vesznek. A házinyultenyésztéssel 
pedig bárki úgyszólván ingyen kiváló fehér húst, drága 
prémet és értékes állati trágyát produkálhat ebből a 
gazból. így két anyanyul egy egész család évi husszük- 
ségletét fedezi, ami a mai húsárak mellett nem megve
tendő tétel. A prémáru oly drága ma, hogy csak a va
gyonosok szerezhetnek belőle s ime a nyultenyésztéssel 
mindenki maga állíthatja elő a maga és családja prém
szükségletét. Úgy a húsból, mint a prémből termelt fe 
leslegét pedig jó pénzért értékesítheti. A trágyájáért 
egyedül is érdemes a nyultenyésztéssel foglalkozni. A 
gépüzemü munkagépek és közlekedőeszközök elszaporo
dásával ugyanis alig áll állati trágya rendelkezésre, 
pedig az nélkülözhetetlen a mezőgazdaságban és kerté
szetben. A Házinyultenyésztők Országos Szövetsége, 
Budapest-Csillaghegy, minden házinyultenyésztési ügy
ben olvasóinknak díjtalanul rendelkezésére áll. A te
nyészteni óhajtókat tenyészanyaggal látja el, sőt bizto
síték nyújtása esetén visszaszolgáltatási kötelezettség
gel is ad tenyészanyagot. Ha még megemlítjük azt is, 
hogy a házinyul a legigénytelenebb állat, amely minden 
udvaron elhelyezhető faládában vígan él és szaporít, 
igazán maga ellen vét, aki nem foglalkozik tenyészté
sével.

Értesítés. Értesítem a tisztelt fodrász urakat, hogy 
Budapest, VI., Sziv-utca 17. sz. házban Parfumerie Riza
dor cég alatt illatszer, kozmetikai cikkeket előállító labo
ratóriumot nyitottam. Legyen szabad szives figyelmébe 
ajánlanom, hogy egyrészről a szolid kereskedelmi tevé
kenység, másrészről 30 éves szakképzettségem jogosít fel 
azon kijelentésre, miszerint áruim minőség tekintetében 
a leghíresebb külföldi cégek gyártmányaival a versenyt 
felveszik. Teljes tisztelettel kérem, hogy áruim minősé
géről egy próberendeléssel meggyőződést szerezni szíves
kedjék. Meggyőződésem az, hogy a legkisebb megrendelés 
után t. céget állandó vevőmként tisztelhetem. Speciális- 
táim: Rizador Lotcion (török félholddal), Rizador bayrum, 
Eau de toilette Rizidora. Vidéki megrendelések: Ángyán 
Béla, fodrászkellékek nagykereskedése, Budapest, VII., 
Rákóczl-ut 40. szám alá intézendők.

A mester- és segédtovábbképző tanfolyam október 
1-én nyílik meg ipartestületünkben.

A Schützer Rádiumszappan pályázat-határidejét 
egy hónappal meghosszabbították. Augusztus 15. helyett 
szeptember 15-ére tolták ki a Schützer Rádiumszappan 
pályázat-határidejét. Az érdeklődők és a pályázni szándé
kozók figyelmét felhívjuk, hogy minél többen pályázznak 
és pályázataikat mielőbb nyújtsák be.

Ipartestületünk telefonszáma: József 424—79.
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Bedő Antal újra nősült. Bedő Antal, a főváros leg
híresebb fodrásza, a modern fodrászipar egyik úttörője, 
augusztus 16-án házasságot kötött Vida Ilonával. Az 
esküvő után az Erzsébet királyné-uti villamos végállo
másnál levő Kcvács-féle vendéglő nagytermében 50 terí
tékes lakoma volt, mely keretében lapszerkesztőnk a kö
vetkező verset szavalta e l:

Ötvenen felül újra nősült Tóni,
Húszéves leánynak kell hálát leróni!
Barátai erre igy fognak szólni:
„Tóni! Tóni! Tóni!"

Tóni nagy ember: két hatalmas váll!
S a frizurája oly nagyszerűen áll!
Erre a világ is csak igy fog szólni:
„Tóni! Tóni! Tóni!“

Tóninak mindene s a foga is ép,
Az asszony fiatal, kedves és szép.
Esküvő után csak igy fog szólni:
„Tóni! Tóni! Tóni!"

S mert a szerelem nem sóhivatal,
Ott nem csak bor kell, zene meg dal,
Biz a menyecske mindig igy fog szólni:
„Tóni! Tóni! Tóni!"

S mert a jó káposzta csak akkor elég,
Ha van benne sok jó töltelék . . .
Másként veled ki fognak tolni!
„Tóni! Tóni! Tóni!"

Dreszmann Károly felhívása. A magyar ipar roha
mos fejlődését bizonyítja a budapesti országos kézmű
ipari tárlat. 27 évi munkám eredményét van módomban 
ismételten kiállítani, pavillonom, mely 527. szám alatt 
található, egymagában érdemes a megtekintésre. Felké
rem igen tisztelt vevőimet, hogy ezen alkalommal úgy 
a kiállításon, mint üzletemben személyes tiszteletüket 
tegyék, meggyőződve arról, hogy minden törekvésem 
vevőim legkényesebb igényeit kielégíteni. A kiállított 
tárgyak között első helyet foglalja el a Frickó borotva
kés, mely minőség és kivitel tekintetében vetekedik a 
legjobb külföldi márkákkal, bizonyítja ezt az a sok ezer 
darab, mely már használatban van, továbbá azon elis
merőlevelek, melyeket t. vevőimtől kaptam. A kiállítás
sal párhuzamosan megtekinthető az üzlet mellett lévő 
butorraktáram, mely a legnagyobb érdeklődésre tart 
igényt. Egyszemélyes consol-asztalok, 2—3 és 4 szemé
lyes bútorok és teljes uri-női berendezések, melyek sa
ját asztalosmühelyemből kerülnek ki, puha vagy kemény 
fából, teljesen készen. Minden egyes bútordarabról kü
lön fényképpel szolgálhatok. Abban a reményben, hogy 
igen tisztelt vevőim további pártfogására számíthatok 
és ezen kiállítást a legszebb eredménnyel zárhatom le, 
maradtam kiváló, tisztelettel: Dreszmann Károly.

Az ipartestületi mosoda csak hasznos 
lehet a fodrászságnak!

„Sólyom*4 Turistaegyesület szeptember havi pro- 
grammja:

Szeptember 9-én: Találkozás reggel 8 órakor a
hűvösvölgyi végállomásnál. Útirány: Remetehegy, Kis
szénás, Zsiroshegy, Solymár (ebéd), Hűvösvölgy. Ve
zető Müller Domonkos.

Szeptember 16-án: Találkozás reggel 8 órakor a
zugligeti végállomásnál. Útirány: Szépjuhászné, Virág
völgy, Makkosmária (ebéd), Csillebérc, Farkasrét. Ve
zető Kapás István.

Szeptember 23-án: I. csoport. Találkozás reggel fél 
9 órakor az óbudai villamos végállomásnál. Útirány: 
Csúcshegy, Hármashatárhegy (ebéd), Csordakut, Hű
vösvölgy. Vezető Breitfeld Alajos.

II. csoport. (Jó gyaloglóknak.) Útirány: Visegrád, 
Pilisszentlászló, Pomáz. Ez a túra a csodásszépségü Le- 
pencpatak mentén megy végig. Kérvényeztük a Pilis
hegység legszebb útjára, a Szőkeforrásvölgyén való át
vonulásunkat is. Lapunk zártáig az engedély még nem 
érkezett meg. Az esetben, ha kedvező elintézést nyer, 
az útirány Dömös, Pilisszentlászló, Visegrád lesz. Er
ről a Pesti Hírlap, Újság és Pesti Napló szeptember
22-iki számának „Turistaság" rovatában fogjuk érte
síteni a tagtársakat. Találkozás a Nyugati pályaudvar 
indulási oldalán levüéiv térségen reggel háromnegyed 6 
órakor. Vendégeket szívesen látunk. Vezető: Csernyák.

Szeptember 30-án: Találkozás reggel fél 9 órakor 
az óbudai villamos végállomásnál. Útirány: Borosjenő 
(ebéd), Üröm, Csillaghegy, Újpest. Vezető: Kalmár
István.

Esetleges programmváltozások vagy bővítések min
den szombaton közöltetnek a Pesti Hírlap, Újság és a 
Pesti Napló „Turistaság" rovatában. Értesítjük a t. tag
társakat, hogy az igazolványok elkészültek és azok Kal
már szertárnoknál átvehetők. Egyben figyelmeztetjük a 
tagtársakat folyó évi tagdijuk (2 pengő) befizetésére. 
Hivatalos órák minden csütörtökön este 8— 10-ig. Vá
lasztmányi ülést szeptember 26-án, este 8 órakor tar
tunk. A meg nem jelent választmányi tagok választ
mányi határozat folytán 20 fillér bírságot fizetnek. 
Csernyák titkár. Breitfeld elnök.

Fontos fodrászoknak! Miért vesznek oly sokan 
„Zephir“ -kályhát? . . . Mert „Zephir" a fütőtechnika szen
zációs vívmánya, egyesíti a cserépkályha, folytonégő- 
kályha s a légfűtés előnyeit. 10 kg. fával füt egy normál 
szobát 24 órán át. Gyorsan füt és tartja a meleget. Fözö- 
karikával ellátva a ráhelyezett viztartányt állandóan me
legen tartja. Árjegyzéket készséggel küld: Héber Sándor 
kályhagyáros, Vilmos császár-ut 39.

Figyelmeztetés! Ismételten előfordulnak esetek, 
hogy vidéki szaktársak reklamálják a szaklapra történt 
előfizetésüket. S csak aztán tűnik ki, hogy nem a Fod
rász Újságnak küldték el az előfizetést. A szövetkezet 
megszűntével az egyedüli szaklap a Fodrász Újság ma
radt, melynek postatakarékpénztári csekkszámla száma
17.710.
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Vélemény a Bleha 77-es beretvával és annak keze
léséről. A Bleha 77-es beretva megfizethetetlen és kitűnő 
szolgálatot tesz azon kollégáknak, akik erős üzletben dol
goznak és nem érnek rá fenni, vagy a fiatalabb kollégák
nak, akiknek nincs türelmük fenni, mert a kezelése igen 
egyszerű és nagyon tartós élű. Miót a Bleha 77-es beret- 
vát használom, minden vendég a legnagyobb elismeréssel 
nyilatkozik felőle, mert a legérzékenyebb arcot és legerő
sebb szakállt gyorsan és kellemesen lehet beretválni vele. 
Kezelése a következő: Egy oljfenőköven 10— 12 húzást 
teszünk, utána körmünkön végighuzva megnézzük, hogy 
tiszta-e az éle és egy hevederen jól legurtlizzuk. Kivitele 
nagyon szép és ára jutányos. Kollégáim szives figyelmébe 
ajánlom. Füredi Árpád fodrászsegéd.

Fodrászok találkozóhelye. A fodrászmesterek min
den vasárnap és hétfőn délután állandóan összejöveteleket 
rendeznek a Wendl-féle Pacsirta-vendéglőben, I., Kut- 
völgyi-ut 18., az Uj Szent János-kórház jobboldala fölött.

Felelős kiadó: Wéber József.
Kiadóhivatali intéző: Csernyák József.

HIVATALOS RÉSZ.
Tanoncszabaditás szeptember 17.
E l nök :  Fogad kedden és pénteken d. u. 6—8-ig.
Jegy z ő i  i r o d a :  Minden nap d. u. 6—8-ig (szerda 

és szombat kivételével).
P é n z t á r :  Mindennap d. u. 6—8-ig (szerda és 

szombat kivételével).
E l h e l y e z é s :  Mindennap reggel 8—10-ig. Kéz

ápolók stb. reggel 9—10-ig.
A t e s t ü l e t  i p a r  h a t ó s á g i  b i z t o s a :  Dr. Ke

resztes Miklós, székesfővárosi tanácsjegyző, VI. kér. 
elöljáróság, Aradi-ucca 23.

T e s t ü l e t ü n k  f ő o r v o s a :  Dr. Molnár Tibor, 
Sziv-utca 33. Telefon: 139—55.

A t e s t ü l e t  ü g y é s z e :  Dr. Ries István, lakik:
VII., Elemér-ucca 6. szám.

M u n k a k ö n y v e k  b e - é s  k i j e l e n t é s e :  Napon
ként d. u. 6—8-ig.

T a n o n c s z e r z ő d é s e k :  Hetenként kedden és 
pénteken köttetnek. A tanoncszerződéskötéshez nemcsak 
a tanmester és a szülő, hanem a tanonc jelenléte is 
szükséges. A tanoncszerződéskötéshez a következő ok
mányok szükségesek:

1. A tanonc születési anyakönyvi kivonata.
2. A tanonc iskolai bizonyítványa.
3. A tanonc ujraoltási bizonyítványa.
4. Tisztiorvosi bizonyítvány, hogy a tanonc a bor

bély- es fodrászipar gyakorlására alkalmas.

Üzletnyitás április hó 1-től október hó 1-ig: reggel 
7 órakor.

Előljárósági ülés szeptember 16-án.

A kerületi pénztárnokok névsora:
1. kerület: a) Hochmann János, Horthy Miklós-ut 46. sz.
1. kerület: b) Cserna István, Pauler-utca 3. sz.
2. kerület: Jáger Ferenc, Lánchid-utca 2. sz.
3. kerület: Scheily Lipót, Szentendrci-ut 30. sz.
4. kerület: Reiter Mihály, Sütő-utca 1. sz.
5. kerület: Schneider János, Zrinyi-utca 16.
6. külső kerület: Löber Henrik, Váci-ut 94. sz.
6. belső kerület: Giljum Ferenc, Rózsa-utca 60. sz.
7. belső kerület: Pohr Ferenc, Wesselényi-utca 2. sz.
7. külső kerület: Pánier János, István-ut 34. sz.
8. kerület: Balog Péter, József-körut 59. sz.
8a. kerület: Gáncser János, Práter-utca.
9. kerület: Galdon Lajos, Ferenc-körut 46. sz.

10. kerület: Lelkes Lajos, Kápolna-utca 3. sz.

APRÓ HIRDETÉSEK.
Hirdetési ára: Alkalmazást keresők vagy alkalmazást 
adók részére 1 pengő. Egyéb hirdetések e rovatban 
szavanként 8 fillér, vastagabb betűvel 16 fillér. Apró- 
hirdetéseket csakis a hirdetési dij előzetes beküldése

esetén közlünk.

Hajadon, egyedül álló, ezer-ezerötszáz pengővel betár
sulna úri és női fodrászüzletbe. Cim: Ludassy Mar
git, Hungária-körut 289.

Komplett üzletberendezés november elsején eladó. Cim: 
Zsilka, Gizella-ut 46.

b odrászüzlet, körúton, 20 éve fennáll, női fodrásznak 
külön bejárattal, vidékre költözés miatt eladó. Cim 
megtudható ipartestületnél, Kalmárnál.

Cegléden régi fodrászüzlet, berendezéssel, 1600 pen
gőért eladó. Évi házbér 400 pengő. Bővebb felvilá
gosítással szolgál Ángyán Béla, Rákóczi-ut 40.,
I. emelet.

Jó megjelenésű urifodrászsegédet, hosszabb gyakorlat
tal, jó fizetéssel felveszek. Latkay István, úri- és 
nőifodrász, Keszthely.

20 pengő napi többletjövedelemre tehet szert, ha szökit 
és hajat fest. Szőkítést és festést tanítok mesterek
nek. (Szőkék előnyben.) Cim a szerkesztőségben.

Fodrászüzletet megvételre keresek, esetleg bérbe is ve
szek, óvadékkal. Különösen felkérem az olyan női 
fodrászok figyelmét, akik az úri termet bérbe 
akarják adni, vagy eladni. Cim: Egyetem-utca 9., 
házfelügyelő.

Keresek egy kifogástalan, jó munkás úri fodrászsegé
det, ki a bubi-hajvágásban is elsőrendű (előnyben, 
akí j ó1 ondolál). Csak jómegjelenésü, kifogástalan 
erők ajánlatát kérem. Heti fizetés 25 pengő fiksz. 
Toké János fodrász, Székesfehérvár, pályaudvar.

Középkorú, kifogástalan urifodrász s nőihajvágó alkalma
zást keres jomenetelü üzletben, esetleg nőiben, októ
ber 1 -ig, bármikor beléphet. Ajánlatok a kiadóba (üz
letben vagyok, jeligére).

1 I io u ia j VC,e v,

keres. Bóka B. Mándok, Szabolcsin.
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Fodrásznő, ki jól ondolál és manikűröz, jó fizetéssel fel
vétetik Lakást, esetleg ellátást is adok. Pirity Alajos 
fodrász, Körmend, Vasm.

Keresek úri- és nőiberendezést megvételre. Ugyancsak el
adok komplett úri- és nőiberendezést, Kandi, Hajós
utca 9. sz.

Veszek és eladok használt berendezést. Forgószéket pedig 
állandóan raktáron tartok. Scháffer, Jókai-utca 2.

Főútvonalon jóforgalmu úri- és nőifodrászüzlet eladó, 
vagy esetleg a nőiterem bérbeadó. Cim e lap szerkesz
tőjénél, Podmaniczky-u. 11.

Egy jóforgalmu, jómenetelü fodrászüzlet, 1800 pengőért, 
családi okok miatt, sürgősen eladó. Bővebbet érdek
lődni lehet Nagymező-utca 47., fodrászüzlet.

Ritka alkalmi vétel! Úri és női fiókfodrászüzletemet Bu
dán, forgalmas helyen, gyönyörűen, modernül beren
dezve, két szép helyiség, olcsó bérrel, mely bárkinek 
biztos megélhetést nyújt, házam felépítése miatt, 
sürgősen, leltári árban azonnal eladó. 1500— 2000 
pengővel átvehető. Bővebbet: Wéber lapszerkesztő 
urnái és Majer fodrász, VII., Thököly-ut 2.

Egy darab fehér fodrászkassza olcsón eladó. Cim: 
Gaál uridivatüzlet, Károly-körut 3.

Perfekt urifodrász, speciális nőihajvágó (ondoláló) keres 
jóforgalmu üzletben állandó alkalmazást, esetleg mint 
üzletvezető. Megkeresések kéretnek VI., Hajós-u. 43.,
II. em 19 alá

Jómenetelü fodrászüzlet betegség miatt azonnal eladó. 
Bem Jenő, Szombathely, Rákosi Jenő-u. 11.

Keresek egy 22—28 év körüli kifogástalan, jó munkás uri- 
kiszolgáló fodrászsegédet, ki a bubihajvágásban is 
elsőrendű (tehát nem kísérletező). Előnyben, aki 
perfekt ondoláló. Fizetés havi 40— 45 pengő, reg
geli, ebéd és lakás. Csak jó megjelenésű, kifogásta
lan erő ajánlatát kéri. Rotyis György, fodrász, Bé
kés, Széchenyi-tér 7.

Erzsébetfalván, főútvonalon levő jól berendezett úri- és 
nőifodrászüzlet, vezetés hiánya miatt, eladó, eset
leg környékbeli ingatlannal elcserélendő. Az üzlet 
ára, mellette lévő lakással, 3 évi szerződéssel és 
modern berendezéssel 2800 pengő. Lakró, fodrász, 
Nefelejts-utca 58.

Tizenöt-tizenhétéves fiúnak ruha és télikabát eladó. Ha
jós-u. 9., I. 6.

Keresek belépésre nőifodrászt, aki borotválásban is első
rendű. Kandi, Hajós-utca 9.

Keresek elsőrendű borbélysegédet, aki kiképezheti magát 
a női fésülésben. Kandi, Hajós-u. 9.

Keresek szeptember 1— 10-ig egy kifogástalan jó mun
kás, urikiszolgáló fodrászsegédet, ki a nőihajvá- 
gásban is elsőrendű. Fizetés havi 30— 40 pengő,
elsőrendű koszt és lakás. Ki perfektül ondolál 
előnyben részesül, esetleg nagyobb fizetéssel is. 
Csakis jómegjelenésüek ajánlatát kérem: Pál Samu, 
fodrász, Berettyóújfalu, Kossuth-tér (Biharm.).

Consol-asztal tükörrel, 120— 65 nagyságban, két illat
szerszekrénnyel, forgószék, alkalmi árban eladó. Bő
vebbet F. H. fodrász, Pestújhely, Andrássy-ut 35.

A L A P ÍT V A
1871. Blazsek Adolfné 17 É R E M M E L  

K ITÜ N TETVE .

késmüves és müköszörüs, sollngenl és shelfleldl legfinomabb acéláruk
állandó nagy raktára

Fö-üzlet s IV., Kecskem éti-u. 1. B  U  D  A  P  £  S  T  F iók -üzlet s VII., R ákóczi-ut 56.

M ű h e l y  t e l e p :  IX., R á k o s - u t c a  15. s z á  m.

Legújabb solingeni rendszerű köszörülő gépekkel újonnan berendezve. — Tökéletes megbízható mnnka. — 
Köszörüléseket 24 órán belül pontosan eszközlök. — Minden általam eladott és köszörült tárgyért a legteljesebb

jótállást vállalom és a meg nem felelőt a legnagyobb készséggel átcserélem.
1928. F E B R U Á R  HAVI  ÁRAI M:

B O R O T V Á K  
Blazsek 27—28 angol acélból 
Blazsek 77 homorú

. . . P 

. . . P
Blazsek 76 fé lh o m o rú ................................. P

. . . P

. . . P

. . . P

. . . P 

. . . P 

. . . P 

. . . P 

. . . P

Blazsek 460 homorú ............................
Johnson, 7 csili., h o m o rú ........................
„Hamon“ Páris ......................................
Wostenholm angol pipás borotva . . .
Kaiser Ellions Prim issim a........................
Borotva k ö s z ö rü lé s .................................
Fodrászolló „ ......................................
Hajvágógép „ ......................................

H A J V Á G Ó G É P E K :
Valódi JuweI 3.57 m / m .............................P 13.20
Ugyanaz 0 - á s ............................................... P 12.—

5.60 
6.80
5.60
7. —
7.20 
4.80
7.20
8. — 
1.44 
-.80
1.60

Protos Vio m / m ...................
Kohinoor ‘A m/m . . . .
Valódi Aesculap 3, 5, 7 m/m

*/« m/m
„ Mundus ‘A nv m ...................

Hajvágó ollók Non Plus Ultra, pipás
Clauberg 18 c m .............................

Ugyanaz pipás Clauberg 19 cm . . .
„ solingeni 18 cm ...................

19f f  f f  1 ^  f f  .............................
20ff ff ff ..................

Clauberg olló bajuszvágásra . . . .  
Manicure olló használatra kész állapotban

p 13.60
p 9.60
p 14.—
p 13.—
p 13.—

p 6.80
p 7.20
p 4.40
p 5.—
p 5.60
p 5.—
p 2.—
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Fiatal borbélysegéd 24
tás mellett azonnal 
rászmester, Egyek,

pengő havifizetés és teljes ellá- 
beléphet. Majercsik Ernő, fod- 
Hajdumegye.

21 éves, elsőrangú urifodrász, speciális bubihajvágó, 
jómenetelü fővárosi vagy vidéki üzletbe lépne. Fel
tételeket tartalmazó leveleket kér. Szabó Dezső, 
Kiskomárom, Fő-tér, Zalamegye.

Keresek feltétlen jó munkás, urikiszolgáló borbélysegé
det, ki a nőihajvágásban is perfekt. Fizetés havi 
30 pengő, koszt, lakás. Ajánlatokat kér Vigner Jó
zsef, Balassagyarmat.

Perfekt urifodrász és bubihajvágó, a hölgyfodrászatot 
szeretném kitanulni. Megegyezéssel leszerződnék. 
,,Tanonc“ jeligére a kiadóba.

Háromszemélyes modernül berendezett urifodrász üzle
tem eladó. Kirchner Mihály, Kunszentmárton, 
Fő-tér.

Jómenetelü borbélyüzletem azonnal bérbe adom vagy 
eladó. Özv. Schubert Józsefné, Gönc, Abaujmegye.

Keresek egy jó megjelenésű, gyors munkás, urikiszolgáló 
fodrászsegédet, ki perfektül érti a nőihajvágást is. 
20— 30 éves korig, csakis elsőrangú erők ajánlatát 
kérem, fizetés egyesség szerint. Horváth Sándor, 
fodrász, Kalocsa, Hajnald-u.

Fiatal, jó megjelenésű, gyors munkás fodrászsegéd 
ajánlkozik belépésre szeptember hó 15— 20-ára vi
déki városba, hol a nőihajvágást is tovább elsajá
títhatja. Szives megkeresést kér: Szilber József,
fodrászsegéd, Kalocsa, Hajnald-u.

Keresek jó munkás, úri- és nőifodrászsegédet egy sze
mélyben. Ajánlatokat fizetési igény megjelölésével 
kérek. Újházi Imre, Putnok.

Egy jő munkás fodrászsegéd szeptember 15— 20-ig állást 
keres. Cim: Marosán Miklós, fodrászsegéd, Szentes, 
Honvéd-utca 13.

Most szabadult, fiatal, szerényigényü fodrászsegéd, vi
déki üzletbe, szeptember 15-ére belépne. Baksa Já
nos, Szentgotthárd, Vasmegye.

Fodrászszékek, Thonet-székek legolcsóbban Nvár-utca 
33. Butorpince.

Veszek fodrászberendezéseket a legmagasabb árban. 
Winter, Dob-utca 3. Telefon: József 421—37.

28 éves, szolid megjelenésű, munkaszerető fodrászsegéd 
vagyok, megnősülnék, boldog jövőt Ígérek azon 
leánynak, ki engem önállósításhoz juttat. Nem ho
zományvadász vagyok. így tehát csak komoly, csinos 
és házias leányok Írjanak. Titoktartásra becsületszó 
kötelez. „Szüret után“ jeligére a kiadóhivatal to
vábbit.

Elsőrendű úri- és hölgyfodrászüzletemet, illatszerárusi- 
tással, Magyar király - szállodában, elköltözés miatt, 
kedvező feltételekkel eladó. Lévai Ferenc Cson- 
grád, Fő-tér.

Borbélyüzletemet Zalamegyében, 4000 lakosú nagyköz
ségben, más vállalkozás miatt eladom 1200 pengőért. 
Kevés bér, biztos megélhetés. Jelenleg kőszénbánya 
alakul. Bővebbet Somogyi Antal fodrászmesternél, 
Csabrendek, Zalamegye.

Azonnal beléphet, nőihajvágást is értő, fiatal borbélyse
géd. Fizetés havi 28—32 pengő és teljes ellátás. 
Morvay Gyula, Mezőcsát, Borsodmegye.

Állandó alkalmazásra keresek egy idősebb, szolid, jó 
munkás borbélysegédet, ki önálló üzletvezetésben 
jártas. Csak vidéket szerető ajánlkozzon. Fizetés 
havi 32—40 pengő és teljes ellátás. Özv. Búza Jó
zsefné, fodrász, Kiszombor, Torontálmegye.

h iatal, jó munkás borbélysegédet keresek azonnali be
lépésié. Fizetés 20 26 pengő, reggeli, ebéd, va-
csoi a és lakás. Warga Mihály, fodrász, Zalaszent- 
mihály.

Keresek azonnali belépésre és állandó alkalmazásra egy 
20—30 éves korú urikiszolgáló fodrászsegédet. F i
zetés havi 40 pengő, reggeli, ebéd és lakás. Nagy 
József, fodrász, Szolnok. (Úri kaszinó.)

Fodrászüzlet 10.000 lakosú nagyközségben, 3 személyes 
berendezéssel 1500 pengőért eladó. Részletre vagy 
bérbe is vehető. Müller István, Fegyvernek.

Karrarai márvány 522X42 eladó. Farkas, Csáky-u. 43.

Társat keresek nőifodrászszakmából. Budafoki-ut 10. 
Urifodrász.

Állást keres 6 éves urifodrászsegéd, perfekt nőihajvágó, 
aki esetleg hölgyfodrászatban is tudna segédkezni, 
kicsit ondolálni is tud. Szives megkeresést kér: Mol
nár János, Kiskunfélegyháza, Bástya-utca 19. sz.

Jó munkás borbélysegéd felvétetik. Fizetés 20— 40 
pengő, koszt, lakás. Kijáró 10— 15. Jómagavisele- 
tüek kellemes otthonra találnak. Müller István, 
Fegyvernek.

M e g h í v ó .  
Czibesz Márton

világbajnok
szep t. 3-án és 
4-én  este  n yo lc  
ó rakor, Ip a rtes 
tü letünkben



F O D R Á S Z  U J S A Ü

iL E H A  F E R E N C  
.O R O T V A
Bu d a p e s t

Sz. 27. Francia él, la csontnyéllel drb ...
„ ' 28. Ugyanaz ................................
„ 77. Feszes, félliomoru él, csontnyélel 
„ 20. Homorú él, kautsuknyéllel .......

P 4.20 
P 4.20 
P 5.40 
P 7.20

Jó hírnevem teljes 
garanciát nyújt.

!□□□□□□□□ □□□

♦
♦

♦
♦

Készítm ényeink az ö sszes  fodrászat! s z ak »n agyk e re sk ed ők n é l  kaphatók.

EMMER ALAJOS SZERELÉSI VÁLLALAT
( S P E C I Á L I S  S Z A K M Ű H E L Y )

AI.APITTATOT 1’ 1899-lk ÉVBEN.

t í u d a p e s t ,  V I I . ,  B a r c s a y - u t c a  3 . s z á m .

Teljes úri-, női fodrász és manikűr 
üzletek tervezése és kivitele.

T e le fo n : J ó z s e f  4 1 5 -3 3 .

F é m á r u g y á r ,  g a l v a n i z á ló in t é z e t , ‘ v a 
l a m i n t  f é m k é s z ü l é k e k  k i v i t e l e z é s e
legújabban központi hajszáritókészülékek

készítése
G y á r t  és  s z a k s z e r ű e n  j a v i t :  

Fejmosó-készüléket, légszesz-vizmelegitőt 
(autogeizer.) Hajmunkaszáritó-kemencét. 

Hajsütővasmelegitőt. Arcgőzölő-készüléket. 
Fémmanikür-asztalokat. Fejtámlákat. Fod
rászasztali készleteket. Viaszbaba, paróka- 
és kirakatállványokat. Utcai fodrászlámpákat 

Cégértálakat és tartókat. 
Azonkívül elvállal mindennemű gáz- és 

vizszerelési munkát.
S z o l i d  é s  p o n t o s  k i s z o l g á l á s .

jj BLEH A borotva , m ely  m odern  k ész ítés i m ód ja  m iatt fe lü lm úlhatatlan  
j m inőségű , tetszetős fo rm á jáva l a  fod rászok  bü szkesége . A  B leha bo- 
|] ro tvak és  m inden m ás gyártm ányt tú lszárnya l és beb izonyu lt, h ogy  
§ v é te lá rá t — m int a  legk itűnőbb  boro tva  — m egh á lá lja . Ú gy  m inőség- 
| ben, m int haszná lhatóságban  a legk ivá lób b . A  borotvá t nem  a z  ára,
1 hanem  te ljes ítm én ye tesz i e lsőrangúvá . — A  B leha  boro tva  pénz- és
□̂□□coaDcmnccncaoaDcrjanDCOGacccr.'LDüaoGricc.OGOCüaaGDDncoDD id őm egtakarítás t je len t aüCOCnCGGGGünCGnCDaGGCmGDGPGGtJaDCGGGGCGGGDnaCCGGnCGPODCQ

Bleha Ferenc, késműves és műköszörüsmester, Budapest
VI., Vilm os császár-u t 27. sz. — Borotvakések, hajvágóollók  és hajnyirógépek különleges szaküzlete.

Kérje gazdagon díszített árjegyzékemet, mely nagy előnyöket nyújt önnek.

JCD
OQD

GOD
DOa

GDO
ODD

DDO
GCD

CDO
DbL



F O D R Á S Z  U J S A Ö

A legtökéletesebb, 
legelismertebb

“ JE R B A“  borotva, 
44JE R B A 44 szíj}, 
“ JE R B A 44 paszta, 
44JE R B A 44 olló ,
P O LLÁ R T  boro tvák
gyári lcrakata

IV . ,  S t lT Ö -U T C A  1.

A fodrásziparban szükséges

KÖLCSÖNRUHÁT
gyönyörű, hófehér kivitelben és a leg- 
jutányosabb feltételek mellett szállit a

HIGIENA
FEHÉRNEMÜ-KÖLCSÖNZÖ-VÁLLALAT 

Budapest, VI., Dessewffy-utca 26.
Telefon: Teréz 154—47.

tí7^WÁrAr"AyA'f

S Z Ű C S  B £ £ ^
i l l a t s z e r á r u  é s  f ő á r  á s z a  t i  c i l e l e e l e

k e r e s k e d é s e
JP A J  O L I N  i l latszer  á vu t /yav  fö lerakata

Szezon cikk :

P c a r y  J é g b a y  R u m
Összes bel- és külföldi illatszerek. Literes 
és kilós áruk. Összes fodrászati cikkek 
és kellékek, a legversenyképesebb árakon.

Ügyeljen a cimre:

Budapest, V., Vilmos császár-ut 78.
B o r b é ly o k  acéláru "boltja

Kiállítási arany érmekkel Kitüntetve.

B O R O T V Á K É  S F K
az úttörő márka ?
27 vagy 28-as . . . P 5.60

Valódi „Clauberg" hajvágó olló, „Non Plus Ultra* P 5.60
Hatvágógépek, fentisxl/ak, rnanlkilrsxersxámok. a i  
ö s s z e s  acéláruit kiváló minőségben és nagyon olcsón

^ d f l e r  J e n ő  sollngeni finom acélárule
a MUkösxörUsfföx 

Budapest, VII., IVesselényl-u. 1.
Javítások, köszörülések szakszerűen eszközöltetnek. 

Vidéki megrendeléseket azonnal elintézek.

Dr. Kelemen Károly bőrgyógyász-urológus tagjaink 
részére rendel: d. e. és d. u., vasárnap is d. e.

FLASNER
késm ü ves és m ü köszörü lde

B u d a p e s t ,

V I I L ,  J ó z s e f - k ö r u t  1 7 .

*

Villanyerőre berendezett homorú 
b oro tva  k öszö rű id é . A n g o l 
és so lin g en i fin om  a cé lá ru  

rak tá r.

K ö s zö rü lé s ek e t és ja v ítá 
sok a t o lcsón  szám it.

V id é k i ren d e lé s ek , k ö szö rü 
lé s e k  és ja v ítá s o k  24 ó rán  

b e lü l e s zk ö zö lte tn ek .

„ M Ó L L Á "  f o d r á s z e c s e t

Kapható minden szaklizletben
F O R R A S Z  n t a k k f f f  
f o r r a s z  h a t k e f e
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F O D R Á S Z  U J S A G

MIKLÓS ÖDÖN
ÉS

TORSA
Budapest, VII., Wesselénvi-utca 66-

Modern úri- és női fodrász
termek berendezési válla
lata. | Tervezések, átalakí
tások, régi bútorok kicseré
lése. | Villany-, gáz- és víz
vezeték berendezéseket a 
legjutányosabb áron készít. 
Ajánlatokkal d í j me n t e s e n

Értesítem a fodrászokat, hogy sikerült a világhírű 
„Tr i a n o’n“-borotvák képviseletét megszereznem. 
27-es és 28-as szélességben kaphatók. Ára P 4.

UVEGCSiSZOLÓ ÉS 
TÖKÖRÖRUGYÖR
DEUTSCH MÓR ÉS JENŐ
Budapest, VI., Paulay Ede-utca 57. sz.

Telefonszám : 25—80
Régi tükrök ujratükrözése 
és javítása, üveglapok ma
nikűr és toilettasztalokhoz

Nagy István SECEÍ, Budapest
V. k erü le t, S ziget-u tca  15b. 
Köszörüléseket és javításokat 
: : jótállás mellett vállalok s : 

Sollingení és angol acéláru állandóan
raktáron.

A Czézner-féle szabadalmazott és törvényileg védett
Rádió tyukszemirtó-tapasz

tökéletesen bevált szer. Hatása biztos. Tartsa raktáron a 
R á d i ó  tapaszt s ezzel is fokozza bevételét. Ára tucat 
P 4.80. Kapható minden fodrászárukereskedésbon vagy a

készítőnél

Czézner Márton fodrász, VII., Péterdy-utca 39.

„KR0 NENBER<5 

SPECIÁL
S o 1 i n g e n i

Fodrász
borotva

27- es szám
28- as szám

Legjobb anyag
huszonöt esztendő tapaszta
l a t a i  alapján.

G y á r t á s i  e l j á r á s
a legújabb gyártási módo
zatok szerint.

E l le n ő r z é s
pontos tudományos próba
készülékek segélyével.
Tehát:

K e z e s s é g .
Minden jogos kifogásolás ese
tén az eladó köteles a borot
vát visszavenni és pótlást 
szállítani.

Tehát: Csakis „ K r o n c n b c r g  S p e c i á l “  borot
vát követeljen. Kapható minden szaküzletben.

Kiváló minőségű fodrász fehér
neműt versenyképes áron 

kölcsönöz s autójával 
menetrendszerű pon

tossággal ház
hoz szállít.

Budapesti Nagy Gőzmoső és 
Fehérnemű kölcsönző gyár

Budapest,

VI., Lőportár-utca 14 a
Telefon : Teréz 297—97

“HATTYÚ"

f e h é r n e m ű  V á l l a l a t

B u d a p e s t , V . , K o r á i t - u t c a  ÍO. s z á m  
Telefon 159-60 és 46-86

Szállít:

f o d r á s z - f e h é r n e m  ü k é t
kölcsönrendszer alapján.
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F O D R Á S Z  UJSÁCJ

S i s a k o s

"Samum"
t p a f s s z á r i t ő  k .

Gyári áror* részletre 
is k a p h a t ó k .

Ú r i  é s  n ő i  f o & r ú s s z - s s z é k e k .  
C s i s s z o l i  b e l g a - t ü k r ö k .

Kozmetikai és fodrászat! készülékek 
Fejm osótá l, au toge ízer, kétcsövű  és 
kü lön fé le  h a js zá r itó gép ek  stb. stb.

Gyári lerakat:

H A L Á S Z  Ö D Ö N
Budapest, VI., Csengery-u. 61. 

U g y a n o t t  a fodrásziparban szükséges

fCölcsönrut)át.
Kivitelben : A f o d e r n

Tisztítása : H a b f e f j é r
Árai : I ^ e r s e n y J c é p e s e k

Pontosan szá llítva !
N agyobb  m ennyiségnél á r e n g e d m é n y !
H ajszárító  és k o zm etik a i g ép ek  szakszerű  o lcsó  javítását vá lla lom

f

Sfr«?<ix«*ars»í̂ srS5̂

késes és müköszörüs 
B u d a p e s t ,  V I I . ,  D o b -u t c a  107. sz .

(R ottenb iller-u tca  m e lle tt.)
t p 1 n-w ’s" w  m ■ mm—m m wm • -s w m w ml w m m

R ak táron  tart m indennem ű b é l
és kü lfö ld i acéláru t.

K ö s z ö r ü l é s  és Javí
tás a legolcsébb áron.

V id ék i m e g r e n d e l é s t  24 órán  
belü l eszk ö z lök .

— */•>
A világhírű valódi .'solingenl

POLLART
BOROTVÁK

FENŐSZÍJ é s  p a s z t a
kaphatók

HOLLART
VeOJ E6V

T U R R  J .
m agyarországi vezérképvise lön él

V., Akadém ia-utca 13.
II. cm. 25.

sz.

I

Szenzációs újdonság!
/I m o d e r n  K o r  

í j i g i e n i K u s  K ö 
v e t e l m é n y é i n é l *  

l e g ú j a b b  v í v m á n y a !
Törv. védeti

/ t t e l i e r s  :  / I n á r é  R o z é ,  N e u l l l y .

M i n d e n  K u l t u r á l t a m b a n  b e v e z e t v e .  N é l -  
K ű l ö z t j e t e t l e n  m i n d e n  ú r i -  é s  n ö i f o d r d s z -  
n a K .  /I f é s ű t  a  v e n d é g  s z e m e l d  t t á r  a  p i l 
l a n a t  a l a t t  a  b a K t é r i u m o K t ó l  m e n t e s i t i . 
/I f é s ű t  n e m  r o n g á l j a .  J ö v e d e l e m  s z a 

p o r í t ó  é s  d í s z e  a z  ű z l e t n e K .  
É v t i z e d e K r e  e l é g .

F ő e i á r u s i t ö :  K i s s  G y u l a
B u d a p e s t ,  T e r é x - k ö r u t  3 4 . s x á m .

Dvorák László
specialista késmüves és müköszörüs mester

Budapest, I , Villányi-ut 4. sz.
Alapittatott: 1909.

Puha vagy elhasznált ollóját 
ne dobja el, mert príma angol 
acélból megacélozom, dbként 
P 4-80. Próbálja ki a legfino
mabb angol acélból készült,
Dvorák-féle kézzel kovácsolt 
borotvát 27—28, drbja P 4*—

Tartok raktáron garantált solingeni és angol
acélárut.

Tegyen próbarendelést, á l l a n d ó  v e v ő m
m a r a d .

Ondoláló vasat javítok és be
köszörülök. — Köszörüléseket 
és javításokat szakszerűen 

végzek.

Vidéki megrendeléseket gyorsan és pontosan
továbbitok.
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F O D R Á S Z  O J S l O

MAR
ILLATSZERGYÁR RT.

Budapest, VII., Angol-utca  17—19. urnám.
Gyárt fodrászok részére:

Elsőrendű kölni vizeket, fej mosószereket
(Bayram, Lotion, Champoon)

Folyékony és szilárd brillantinokat, fodrászpudert és 
egyéb kozmetikai cikkeket, valamint illatszereket

L E R A K A T  A I :

I. Miakity Elek, Bercsényi* utca 8. VII. Karbach András, Nefelejts-utca 43.
II. Grosch Miklós, Zsigmond-utca 7. 
ül. Sárközy János, Lajos-utca 91.

VIII. Fuchs Gyula, Losonczi-utca 11.
IX. Balkányi Károly, Üliői-ut 107. 
IX. Majer György, Soroksári-ut 60.IV. Gruber Ferenc, Korona-utca 2.

V. Hell Vilmos, Váci-ut 104. Bodor János B., Jászberényi-ut 5.
VI. Hardy Dániel, Vilmos császár-ut 49. Balogh Pál fodrász. Üllői-ut, Mária Valéna-telep.

Ambach Ferenc, Aréna-ut 132.



IPA LLETT A RICHÁRD UTÓDA

LÉBER KÁLMÁN
Borotva és késárugyára, A  Tökéletesen berendezett 

solingeni, sheffieldi finomacél- n  özem fodrász _ szerszám ok  
áru  nagybani raktára, műkő- f  V  köszörülésére, javítására és 
szörfildéje és nikkelező telepe * * nikkelezésére
Alapittatott 1889. Budapest, Vili., Rákóczi-ut 61 • T e le fo n ; J. 58-09.

Üzemünk fejlődése megkövetelte, hogy gépeink állományát és üzlethelyiségünket bővitsük. A  nálunk 
megszokott szerénységgel tudatjuk ezen körülményt, aminek alapköve, a gyártásunkban, a mun

káinkban, ármegszabásainkban, versenyképességünkben, kedves vevőinkkel való érint
kezésben, nemkülönben minden cselekedetünkben megtalálható : Ragaszkodunk a tényékhez 
és valódisághoz! +  V á l l a l k o z á s u n k a t  n é g y  p i l l é r r e  é p í t e t t ü k :  A szakszerű 
alaposságra, a folytonos gondosságra, a technika helyes alkalmazására és az üzleti élet min
den harcát megálló erkölcsére. Ebben benne van : A megrendelő által teljesítendő fize

tésért a legtöbbet tudni nyújtani. A panaszával, ha előfordul, éppen olyan kedvesen 
meghallgatni és segíteni, mint a vásárlásnál. Csak igazat mondanil Még akkor 

is, ha látszólag ellenünk szólna, tudni és megérteni, hogy nem kell nékünk 
olyan haszon, amiből másnak kára van! ♦  Köszörüléseket és javításo

kat, valamint nlkkelezéseket gondosan és szakszerűen, a megígért 
időre pontosan, a lehető legolcsóbb árban készítjük el és 

postai megrendeléseket haladéktalanul továbbítunk.
üzemünkben kipróbálható és általunk forgalomba hozott: Villamos-hajvágógép, villkmos-hajszárltó villamos- 
másságé, villamos-porszívó, villamos padlófényesitökefe és villamos vízellátási-szivattyúk. Kérjük alkalom

adtán szives látogatását.

^ j e g y z é k .

Hajvágógépek t drb
Valódi „Juvel* 3-as 5, 7 mm. . . . .  12.—
Ugyanaz 0 - á s ............................  12.—
Feltoló fésű küllőn .....................  1.—
Valódi „Protos*.........................  13.50
Valódi Koh-i-noor 3-as 5, 7 . . .  . 14.—
Ugyanaz 0-ás ....................................  9.60
Valódi „ Mars" 3-as 5, 7 . . . . .  . 10.—
Ugyanaz 0 - á s ............................  10.—
Valódi „Mundus* 3-as 5, 7 . . . .  14.—
Ugyanaz 0-ás . . ............................. 12.—
Rendszer luvel 0-ás vagy 3-as 5, 7 . 8 50

„ Koh-i-noor.........................  5.—
Lapok felpassitva, alsólap..................  4.—

„ „ fe lső lap ..............  3.25
A legtökéletesebb gép Babi nyakborotvál ás 
helyett, nem húz, nem szúr, nem hagy el, 
utána nem lesz vörös a nyak . . . .  8.—

Rugók.
Juvel, Mars, Mundus . . . .  tct. 3 00 0.30
K oh -i-noor.........................  „ 1.50 0.15
Csavaralátétrugó..........................  1.50 0.15

Hajvágóollók.
Ered. pipás Clauberg Non Plus Ultra 18 7.—
U g y a n a z ....................................... 19 7.50
Ugyanaz solingeni 18.........................  4.40
Ugyanaz.............. 19........................... 5.—
Ugyanaz.............. 2 0 ..........................  5.60
J. A. Henckels 1 8 ............................  7.—
Ugyanaz 1 9 ............................  7.50
Olcsó, sima 3—4.— i g .....................
Manikűr olló finom, vékony..............  2.00
j. A  Henckels.................................... 4.00

Manikűr reszelők 14 16 18 20 cm.
1.50 2 .-  2.20 2.40

1 drb
Körömkaparó és feltoló .........................  1.50

Borotvák
Léber homorú 76-os 3—4—5 8 . . . 7.20
Léber félhom oru................................. 6.40
Léber negyedhomoru.........................  5.__
Léber Attila 27. 28...............................  4.40
Johnson 7 csili, h o m o rú ..................  9.___
S. Pearson hom orú............................  10.__
Ugyanaz fr............................................  7 __
Gold Krone h o m o rú .........................  7*__
Kronenberg 27. 28. . . .  ' . ............... 4]__
Hamond 27. 28....................................  4.__
Clauberg pipás 27. 28.......................... fi!__
F. Ed. Wüsthof homorú...................... ö!__
Merx u. Co. h om orú .........................  6.__
Ugyanaz francia é l ű .........................  440
Eredeti „Pollárt" 27. 28........................ 400
Eredeti „Hámon* P á r is ......................  5 __

Minden borotva csont, vagy hasonló értékű nyél
lel van szerelve és jótállással

Fenőszljak lógós és kézi 2.— 10.— lg, me
lyek használatra preparált állapotban lesznek 
kiadva és a jó fenésért garantálva.

Köszörülések és javítások.
Borotva köszörülések.........................  1 44
Fodrászolló „ ...................... ‘ neo
Manikürolló _ ..................  ’ okr

Hari\t8,SZf ká l,gép .................. ! ! 1.60Nikkelezés.......................................  j qq
Fehér, prima csontnyél borotvára feiszege-

c s e lv e .............................................. 0 | 20
Schützer borotvaszappan mindig a legolcsóbb árban. 

Forgalmi adó és csomagolás az árakban bennfoglaltatlk 
és igv az külön nem lesz felszámítva.

Európa irodalmi és nyomdai részvénytársaság (igazgató Scbmldek Tibor dr.), Budapest, VI., ó-utca 12. azám.




